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A kormányzó
tíz esztendeje nem politikai ünnep. Bensőséges, 
meleg ünnepe minden magyar embernek a hatá
rokon innen és túl, tartozzék az bárminő párt
állásba és bárminő politikai nézetek körébe.

Mi nem szívesen ünnepelünk. A mi szakmáin
kat olyan csapások érték az elmúlt esztendők 
során és érik folytonosan még ma is, hogy a 
gondviselte emberek lassú elfásulásával alig 
tudunk már örülni az örvendezőkkel is. De ezek 
a napok még a mi szakmáink számára is ki
vételek. Az eleven történelem megbecsülését 
jelenti a mi babérkoszorúnk annak a szobornak 
a talapzatán, amely a kormányzó tíz esztende
jét jelöli.

Szerte az országban egyetlen vendéglő, kis- 
korcsma, kimérőhely, szálloda vagy kávéház 
nem volt, amely március 1-én a nemzeti szí
nekkel, különleges díszekkel ne jelezte volna, 
hogy részt kíván venni az általános ünneplésben. 
Más lapokra tartozott azoknak a méltatása, 
amelyek a magyar köznemesi család fiát egy 
idegen hadsereg tengerészeién keresztül fölemel
ték addig a hatalmas helyig, ahonnan minden 
magyarok számára parancs osztható. Mi csak 
az ünneplőkkel tartva állapítjuk meg, hogy 
a magyar vérből lett államfő csodálatos tökéle
tességgel tartotta kezében a magyar államhajó 
kormányát tíz esztendőn keresztül, bebizonyítva 
a mi uralkodásra termett fajunknak a magasabb 
elhivatottságát, mint ahogy méltó volt is a leg
első magyarhoz.

Túl a gazdasági és politikai válságokon minden 
magyar polgár érezte végre, hogy a magyar 
államfő évszázadok óta először teszi alkotmá
nyos hivatását, uralkodik, anélkül, hogy kor
mányozna. Először éreztük, hogy az államfőt 
nem terhelheti felelősség semmiféle politikai vagy 
gazdasági sorsfordulatunkért, a legelszántabb 
ellenzéki vezérek is legfeljebb a felelős kor
mányig tudtak eljutni támadásaikkal, tovább

még gondolatban sem. És hosszú évszázadok 
óta először tudta minden magyar, hogy az 
államfő körül nem kell harcolni a magyarság 
nemzeti ideáljaiért, nagy eszményeiért, mert az 
államfő sokkal különb harcosa ezeknek, mint 
a napi gondokban megrokkanó, szürkülő lelkű 
és egyszerű hazafiságú polgár.

A kormányzó, Hunyadinak és Kossuthnak 
méltó utóda, kétségtelenül örök nevű már a nagy, 
magyar államfők között. De nagy példaadás ő 
minekünk, a kisembereknek is.

A kötelességteljesítés élő szobra ő és példa
képe mindenkinek, aki a magasságok felé vivő 
utakban reménykedni tud. Bizonyítéka annak,

Az 1929. évi március hó 20-ával életbelépett 
bortörvénynovella — 1929. évi X. t.-c. — a bor
törvénybe ütköző kihágási eljárás során alkalmaz
ható jogelvonás kérdésében új helyzetet teremtett.

Az 1924. évi IX. t.-c.-be iktatott bortörvényből a  
jo g e lv o n á s r a  vonatkozó 50. §-nak az első bekezdését:

,,A szeszes italok kimérésére vagy kismértékben 
való elárusítására szóló engedélyi el kell vonni 
attól, akit a 42. § 1. vagy 2. pontjában ütköző 
kihágás miatt — hamisítás és a hamisított ital 
forgalombahozatala — jogerősen elítéltek. Akit 
pedig e törvény 43. § 1—7. pontjaiba, végül a 
4 4 . § | —4 . pontjaiba ütköző kihágás miatt ítéltek 
cl jogerősen, attól a szeszes italok kimérésére vagy 
kismértékbeni való elárusítására szóló engedély 
elvonható" hatályon kívül helyezte.

E rendelkezések helyébe az 1929. évi X. t.-c. 
25. §-a :

„Akit a jelen törvény — 1924. évi IX. t.-c. — 
42. § 1. és 2. pontjába ütköző kihágás miatt jog
erősen elítéltek, attól a szesezs italok kimérésére 
vagy kismértékben való elárusítására vonatkozó 
üUgcdély elvonható.

Az ftéleTet' ily esetben jogerőre emelkedése után 
közölni kell az illetékes m. kir. pénzügyigazgató
sággal.

Mellőzendő azonban az ítélet közlése, ha a bíróság 
a büntetést az 1879. évi XL. t.-c. 21. §-ában foglalt

hogy nincsenek előre megírt sorsok. Cselekedni 
kell a megfelelő pillanatban, határozottan és 
végzetes kockázatok ellenében is — ez a döntő 
sikerek titka. Soha, semmiféle helyzetben nem 
szabad várni a csodát, készen kell állani az 
akcióra és mindig eltalálni azt a határt, amelyen 
túl nincs tovább.

A kis életekben is ugyanolyan körülmények 
és ugyanolyan erők érvényesülnek, mint a 
nagyokéban, csak éppen az arányok mások. 
És a kormányzó tíz esztendejében méltóan ünne
pelhetjük a többi, kisebb életek tíz esztendőit is 
és bennük a hajlíthatatlan lelki erő, a tettre kész 
optimizmus és a férfias önbizalom diadalát!

rendelkezés — ha az enyhítő körülmények túl- 
nyomóak, az elzárás büntetés helyett pénzbüntetés 
állapítható meg — alkalmazásával szabta ki."

Első pillantásra nyilvánvaló, hogy az ú j  n o v c l lá r i s  
r e n d e lk e z é s  n a g y m é r té k b e n  e n y h í te t te  az alaptörvény 
drákói szigorúságú rendelkezéseit a jogelvonás 
kérdésében.

A régi jogszabály alapján a rendőri büntető bíró 
keze teljesen kötve volt. Ha az engedélyes bűnös
ségét — legtöbbször valóban csak a borvizsgáló 
szakértő bizottság által eszközölt vegyelemzés ered
ményét feltüntető szakvélemény, mint egyedüli 
bizonyíték alapján — akár gondatlanság miatt is, 
emlékezzünk a régi 45. §-ra — meg kellett álla
pítania az 1924. évi IX. t.-c. 42. § 1. és 2. pontjaiba 
ütköző kihágás miatt — hamisítás és forgalomba- 
hozatal — akkor a büntető ítéletben parancsolóan 
ki kellett mondania egyben az italmérési jogosít
vány elvonását is.

Ez az eljárás végeredményben azt eredményezte, 
hogy amikor a meghozott büntető ítélet az esetleges 
fellebbezések érdemi felülbírálása után jogerőre 
emelkedett, a jogerős ítélet kiadványát késedelem 
nélkül közölnie kellett az illetékes pénzügyigazgató
sággal. A pénzügyigazgatóság pedig a törvény 
szellemében — az ítélet alapján mást nem is tehe
tett — a z  i ta lm é r é s i  jo g o t m i n d e n  eg yéb  in d o k o lá s  
n é l k ü l  e lv o n ta .

A jogelvonás a bortörvénynovellában.
A „ Vendéglősök Lapja11 számára írta : d r . Türei-O sváth Is tvá n  m. kir rendőrfogalmazó.

Popper Múr i s  Lípűt r.-t„ bornagykereskedés
Telefon. József 8 59 -78  B u d ap est-K őb án ya , Előd u c c a  8 .  s z á m . Alaplttefott 1869. *.ben.

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon a ranyé rem m el kitüntetve.

Válogatott uradalmi fajborok. Kérjen saját érdekében árajánlatot.
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De a rendőri büntető bíróságnak az 1924. évi 
IX. t.-c. említett 50. §-a alapján, továbbá az 1924. 
évi IX. t.-c. végrehajtásaként kiadott 1924. évi 
62.000. F. M. sz. r. 85. §-a alapján, a most említett 
42. § 1. és 2. pontjaiba ütköző kiliágási eseteken 
kívül minden egyéb, a bortörvénybe ütköző kihágás 
miatt hozott büntető ítéletet is közölnie kellett az 
illetékes pénzügyigazgatósággal. A pénzügyigazgató
ság mérlegelésétől függött azután, hogy az 1924. 
évi IX. t.-c. 50. §-ában adott felhatalmazás alapján 
ily esetekben élt-e az elvonási jogával, vagy sem. 
Mindenesetre élhetett vele. Törvényes keretek 
között.

A gyakorlati tapasztalatok rövidesen igazolták 
azt, hogy ezeknek a rendelkezéseknek a végre
hajtása olyan súlyos következményeket von maga 
után, hogy ez nehezen volt összeegyeztethető a 
törvény által elérni szándékolt céllal.

így született meg sokkal liberálisabb szellemben 
az 1929. évi X. t.-c. 25. §-a.

E szakasz értelmében a bortörvénybe ütköző 
kihágások miatt folyamatba tett ügyekben hozott 
jogerős ítéletek közül c s a k is  a z o k a t kell közölni az 
illetékes pénzügyigazgatóságokkal, amelyekben az 
elítélt ellen pénzbüntetéssel meg nem váltható 
c lz á r á s b i in te té s t szabott ki a rendőri büntető bíró.

E g y é b  e s e te k b e n  n e m . Akár hamisítás, vagy 
hamisított bor forgalombahozatala miatt ítélt el 
valakit, akár kisebb jelentőségű mulasztás miatt.

Kényszerű jogelvonás ma e g y á l ta lá n  n in c s  az 
érvényben levő jogszabályokban a bortörvénybe 
ütköző kihágásokkal kapcsolatosan. Csak a lehető
sége van meg ennek:

Ez is csak abban az esetben, ha valakit ily ter
mészetű kihágás miatt — hamisítás és forgalomba- 
hozatal — pénzzel meg nem váltható elzárás
büntetésre ítélnek.

Vagyis az ilyen büntető ítélet meghozatalának 
és jogerőre emelkedésének a ténye egymaga még 
nem elegendő indok a jog elvonására, miként a 
rtiultban volt. Hanem figyelembe kell vennie a pénz
ügyigazgatóságnak az érdekelt egyéniségét, személyi 
körülményeit, a kifogásolt esetben az alanyi bűnösség 
mértékét és csak mindezek lelkiismeretes mérlegelése 
után lehet döntenie az elvonás kérdésében.

Az egész probléma, amint az alábbiak igazolni 
fogják, valójában az ügyben eljáró és ítélkező rendőri 
büntetőbíró döntésén fordul meg. Mivel pedig 
a kedvezőtlen döntés esetleg egy egzisztenciát, egy 
családot foszthat meg a keresetétől, a döntésnek

SUDIK KÁROLY vendéglős, Törökszentmiklós.

A napi munkán és a megélhetés fárasztó küz
delmein kívül a mi szakmáinknak egyéb kötele
zettségei is vannak, amelyek, bár kellemesebbek 
és könnyebbek, mint az előbbiek, mégis köny- 
nyen elkerülik szakmáink embereinek a figyel
mét. Ilyen fontos kötelezettség a nyilvánosság 
előtti szereplésnek bizonyos foka. Hiszen egyetlen 
szakemberünk se képes a nyilvánosság nélkül meg-

minden esetben alapos megfontolásról, az ügy körül
ményeibe, indító okaiba körültekintő elmélyedés
ről, általában emelkedett, józan ítélőképességről 
kell tanúskodnia. A tény fontosságához, súlyához 
mérten.

Hogy a gyakorlati eljárás ebben a kérdésben a  
le h e tő  m é l tá n y o s s á g  álláspontjára helyezkedett, iga
zolja az is, hogy az 1929. évi X. t.-c. végrehajtása
ként kiadott 1929. évi 2000. F. M. sz. r. 91. §-a értel
mében az eljáró rendőri büntetőbíróság minden 
olyan esetben, amikor a törvény a jogerős ítéletnek 
az illetékes pénzügyigazgatósággal való közlését 
elrendeli, köteles a vonatkozó ítélet rendelkező 
részébe egy olyan irányú rendelkezést is felvenni, 
hogy az italmérési engedély elvonása iránti eljárás, 
az italmérési jövedékről szóló 1921. évi IV. t.-c. 
17. §-a alapján megindíttassék-e, vagy sem ?

E rendelkezés elbírálásánál az eljáró rendőri bün
tetőbíróság részéről gondosan mérlegelendők a 
kiliágási cselekmény összes körülményei (pl. több 
kihágás halmazata, visszaesés, a kihágásnak nye
reségvágyból és nagyobb arányokban, vagy huza
mosabb idő óta történt elkövetése stb.).

Ha az eljáró rendőri büntető bíróság a jogerős 
ítéletben az italmérési engedély elvonása iránti 
eljárás megindítása mellett határozott, úgy az ille
tékes pénzügyigazgatóság az ítélet közlésétől számí
tott 30 nap alatt a jogelvonás kérdésében dönteni 
köteles.

Ha az eljáró rendőri büntetőbíróság a törvény 
értelmében a pénzügyigazgatósággal közölni rendelt 
jogerős ítéletében úgy határozott, hogy az italmérési 
engedély elvonása iránti eljárás ne indíttassák meg, 
úgy a pénzügyigazgatóság ebben a kérdésben nem 
dönt. Ellenben az ítélet adatait a szeszes italok 
kimérésére, vagy kismértékben való elárusítójára 
vonatkozó engedélyekről vezetett nyilvántartásba 
feljegyezni köteles.

Mindezekből láthatjuk, hogy a helyzet a fenyegető 
jogelvonás kérdésében nem olyan veszélyes, mint 
volt a múltban.

Ez azonban nem jelenthet bátorítást a visszaélések 
elkövetésére. Legyen óvatos, legyen körültekintő 
minden italmérő. Adjon mindig hamisítatlan, tiszta 
jó italt, mert ez a most ismertetett enyhítés nem 
helyezte hatályon kívül az állami italmérési jövedék
ről alkotott 1921. évi IV. t.-c. 3. §-ának azt a rendel
kezését, hogy italmérési engedély nem adható 
annak, aki saját maga, vagy vele közös háztartásban 
lakó Jiázastársa, egyenes^ágbeli^rokona, elsőízbeni

OÖRTZ NÁNDOR vendéglős, Hegyeshalom.

állani, mozognia kell, beszéltetnie magáról, ismer
tetnie a nevét és jó tulajdonságait. Pár tollvonással 
és egyetlen arcképpel tizenkétezer intelligens szak
ember előtt lesz ismeretes, ha beküldi az Album 
számára ingyen letelendő arcképét rövid élet- 
leírásával együtt bármely vendéglős, kávés, korcs- 
máros, vagy szállodás. A cim: Budapest, IX., 
Viola ucca 3'.

A Hág kávé valódi babkávé.
Úgy von, ez a mesés illatú kővé a koffein- 
mentes, ártalmatlan IIag  kávé Mindenki 
szívesen issza, mert az íze kitűnő és sen
kinek sem árt. 1\ kávéban levő koffein sok 
embernek elveszi a kedvét a kávé élveze
tétől, mert a jó közérzetet megzavarhatja 
és alma'lanságot idézhet elő. 1\ Mag kávé 
mellett ilyen gondjai sohase legyenek, mert 
legkiválóbb minőségű babkávé, melynek 
íze és zamatja világhírű. Még ma kérjen 
egy csomaggal a fűszeresénél.

H \G  KAVft R.-T., Buda
pest. Hanoidéi--a. 21. Bon. 
Küldjenek nekem a mellé
kelt 70 I IcvélbélyeR elle
nében e«y pr.'ibacsomag 

Ilaft kávét
Név .................... ....... ...........
Utca _ ......._ ...
Helyét* .........................

oldalrokona, vagy sógora borhamisítás, vagy for- 
galombahozata! miatt büntetve volt öt éven belül.

De nem helyezte hatályon kívül az ugyanezen 
törvénycikk 17. §-ának azt a rendelkezését sem, 
hogy az italmérési engedély b á r m ik o r  e lv o n h a tó , ha 
az engedélyes bortörvénybe ütköző kihágás miatt 
jogerősen elítélik.

A rendőrhatóság, mint az italmérési ügyekben 
egyik legfontosabb véleményező szerv, pontos nyil
vántartást vezet a borügyekben hozott jogerős 
ítéletekről. Ha nem is kell azokat az ítéleteket 
közölni az illetékes pénzügyi hatóságokkal.

És ha valami közbejött körülmény folytán — át
helyezés, özvegyi jogon átírás, bővítés stb. — sor 
kerül a rendőrhatóság el nem kerülhető vélemény
adására, a rendőrhatóság köteles a megadott véle
ményében arra vonatkozólag is nyilatkozni, hogy az 
érdekelt személy, vagy valamelyik a fentebb említett 
hozzátartozói ellen van-e nyilvántartásában fel
jegyezve a bortörvénybe ütköző kihágás miatt 
jogerős büntető ítélet.

A segédek igazolása. Az ipartestületek utólag nem 
igazolhatják a segédek munkaviszonyát. A keres
kedelemügyi miniszter egy konkrét esetből kifolyó
lag hozott elvi határozatával kimondotta, hogy a 
segéd szakbavágó idejének igazolása nem fogadható 
el hitelt érdemlőnek akkor, ha az ipartestület úgy 
a munkába való belépést, mint a munkából való 
kilépést minden megjegyzés nélkül ugyanazon a 
napon igazolta. Az ipartestület által ilyen szabály
talanul igazolt gyakorlati idő csak abban az esetben 
fogadható el, ha az iparigazolványért folyamodó 
ez idő alatt legalább a kerületi munkásbiztosító 
pénztárnál a munkaadó által be volt jelentve és 
ezt igazolni tudja. Az ipartestületeknek a jövőben 
a segéd munkábalépését a törvény által előírt két 
hétnél későbben bejelentő munkaadó iparos ellen 
feljelentésüket az illetékes I. fokú rendőri büntető
bíróságnál minden egyes esetben az iparossegéd 
érdekében okvetlenül meg kell tenniük, hogy a 
kiliágási eljárás crcdményeképcn az 1. fokú ipar
hatóság a segéd által a munkaadónál tényleg eltöl
tött időtartamot a numkakönyv vonatkozó rova
tában pótbejegyzéssel hivatalosan igazolhassa.

A  M I  É R T É K E I N K B Ő L .
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A  kecskeméti kávésok, vendéglősök és korcsmárosok 
élethalálharca a borkimérésekkel.

T öbb , m in t húszféle  ad ó t és ille téket kell f izetn iök  a  vendég lő sö k n ek  
és ko rcsm áro so k n ak .

Kecskemétről írják: A vendéglősipar talán sehol 
az országban nem kiizd olyan anyagi gondokkal, 
mint éppen itt, Kecskeméten. Ennek az állapotnak 
az oka kézenfekvő : Kecskeméten a lehetetlen bor
értékesítési viszonyok folytán úgyszólván minden 
háznál annyi bor van, hogy az emberek nem jár
nak vendéglőbe és korcsmába bort fogyasztani.

Ez a körülmény már magában véve kimondja a 
szentenciát, hogy ma Kecskeméten nem jó üzlet 
vendéglősnek, korcsmárosnak lenni. Pedig ez a 
körülmény még csak parányi töredéke annak a sok 
bajnak, ami a vendéglősipar nyakába szakadt.

Á budapestvidéki pénzügyigazgatóság maga is 
megsokallta azokat a bajokat, amelyek a kecskeméti 
vendéglősök cgyre-másra való tönkremenéséhez 
vezetnek és utasítást adott a pénzügyőrségnek: 
vizsgálja ki tüzetesen az ügyet és tegyen javaslatot, 
milyen eszközöket, milyen intézkedéseket tart cél
szerűnek a bajok orvoslására,

A kecskeméti pénzügyőrség a pénzügyigazgató
ság rendeleté alapján megvizsgálta a vendéglősipar 
helyzetét és te r je d e lm e s  je g y z ő k ö n y v b e n  ju t ta t j a  e l  a  
p é n z ü g y  ig a z g a tó s á g h o z  a vizsgálat folyamán beszer
zett adatokat.

Ennek a hivatalos jegyzőkönyvnek az adataiból 
közöljük a következőket :

K e c s k e m é te n  majdnem minden fűszerkereskedőnek 
van italmérési engedélye, amelynek birtokában a 
fűszeresek szinte korcsmaszerűen mérik az italokat. 
Minden rezsi nélkül hihetetlen konkurenciát csinál
nak a vendéglősöknek, akiktől elvonják a fogyasztó
kat, de az italméréssel nem bíró többi füszerkeres- 
kedőknek is, mert a vevőket az italokkal magukhoz 
tudják csábítani.

Az egyes részvénytársaságok, szövetkezetek, ame
lyek szintén rezsi nélkül működnek a nagyban, 
18—20 fillérjével vásárolt bort óriási haszon mellett 
tudják eladni, 60—80 filléres árban is, amire a 
vendéglősök képtelenek.

Az italmérési engedéllyel bíró e g y e sü le te k b e n  
k im o n d o t ta n  k á v é h á z i  és ve n d ég lő s -é le t  f o l y i k  anélkül, 
hogy ezeknek az egyesületeknek viselniük kellene 
a vendéglőkre nehezedő terheket.

Gombamódra szaporodnak a  h á z i  b o r k im é r é s e k .  
Minden második-harmadik házban 50—60 fillérért 
mérik a bort s míg hektószámra tudnak bort eladni, 
azalatt a vendéglők üresen állnak. Rámutat itt a 
jegyzőkönyv arra, hogy a házi borkimérésekben a 
tilalom, az ellenőrzések ellenére is poharaznak a 
fogyasztók és mert az ivóedények tisztogatására 
nem fordítanak kellő gondot, ezek a házi kimérések 
valóságos m e le g á g y a i  a  fe r tő z ő  b e te g sé g e k n e k . Nagy

Az orvos azt mondja:

„A babkávé fokozza a szív, az 
i z o m z a t  és a központi ideg- 
rendszer működését. Olyan ked

vező hatást vált ki, amilyen 
egyetlen más szerrel el nem 

érhető.”

igyék valódi, jó  bab k á v é t !

Meinl Gyula r .  t.
k á  v ó h o h o x a t a i a .

mértékben fejlesztik azonkívül az iszákosságot is 
és hozzájuttatják a borhoz a fiatalkorúakat is, 
akiknek vendéglőkbe és korcsmákba még belép
niük sem szabad.

És míg ezek az italmérések virágzanak, a vendég
lők a tönk szélére jutva, egymásután kénytelenek 
lehúzni a kiárverezett üzlet ablakain és ajtóin a 
redőnyöket.

Rámutat a jegyzőkönyv arra is, hogy a ház- és 
üzletbéren, a személyzet fizetésén, az edények töré
sén, eltűnésén kívül milyen terheket kell, illetve 
kellene még a vendéglőknek elbírniok. Csak muta
tóba közöljük azokat az adókat és illetékeket, 
amelyek a vendéglősipart nyomorítják. Ezek a 
következők :

Kereseti adó, jövedelmi adó, vagyonadó, rokkant
adó, forgalmi adó, fényűzési adó, söradó, ásványvíz
adó, borfogyasztási adó, pótadó, betegápolási adó,

A B é k é s m e g y e i  S z á l lo d á s o k ,  V en d é g lő sö k , K á v é s o k  
és  l i a lm é r ő k  Ipartársulata február hó 20-ánf csü
törtökön délután Békéscsabán, az Iparos Székházban 
tartotta rendes évi közgyűlését. A közgyűlés iránt 
rendkívüli érdeklődés nyilvánult meg. A kilenc év 
óta fennálló ipartársulatnak az alakulás óta nem 
volt ilyen népes gyűlése, feltűnően nagy számmal 
volt a vidék képviselve.

A gyűlést G e rő  Lajos elnök nyitotta meg, aki 
tartalmas elnöki megnyitóban beszámolt az elmúlt 
év nevezetesebb eseményeiről. Különösen nagy 
érdeklődés nyilvánult meg a múlt évben megkezdett 
tárgyalásokról, melyet a sörgyárakkal és sörraktáro
sokkal folytatott az elnökség. Most, midőn az új 
szezon megkezdődik, annak tudatában tömörül 
az egész Békés vármegye, hogy kivívják maguknak 
egyetlen kincsüket, a szabadságukat, mert a rajoni- 
rozási rendszer mellett nem viselhetik el azt, hogy 
ők csak ott vásárolhassanak, ahova a sörgyár őket 
beosztotta. Óriási éljenzéssel vette tudomásul a köz
gyűlés ezt a beszámolót és megbízta az elnök
séget a megkezdett harcnak továbbvitelére.

V i l l a n y z o n g o r á h  
Z e n e a u t o m a t á k
Önműködő hangszerek, Rádió erősltók
L K U X 4  G Y  O II B V Á L A S Z T É K B A N

KEDVEZŐ R É S Z L E T F E L T É T E L E K
I ' ő i i z b o i l u b i t v N n l  I ' I z e t l i o t l  n r é s z l e t e t  

K é r le l .  S z  i k i z r r ű  JiivItőN év  lm ' iü o lA *

S te rn b e r g
Ki rá ly i  U dv ar i  Szá l lí táK H a n g s z e r g y á r a  

B u d a p e s t ,  V II., R á k ó c z i  ú t  6 0 .  Saját palota

ínségadó, útadó, egyházi adó, kártyajegyadó, 
pálinkafogyasztási adó, zenedíj, társadalombizto
sítási díjak, italmérési illeték, stb.

Feltünteti végül a jegyzőkönyv a vendéglősök 
és korcsmárosok kérelmét, hogy a pénzügyigazgató
ság hivatalos kiküldöttekkel ellenőrizze akármilyen 
hosszú időn át a vendéglők, korcsmák forgalmát, 
hogy minden kétséget kizáró módon megállapít
hassa a tényt: a jelenlegi terhek mellett elkerül
hetetlen a mindennapi ráfizetés és ez végeredmény- 

I ben csak biztos tönkremenést eredményezhet.

v á la sz to ttá k  e lnökké.

Az elnöki jelentés után P o l lá k  Arnold kért szót, 
indítványozta oly akció megindítását, amely a 
korcsmárosok zárórájának tíz óráról tizenkét órára 
való kitolását célozza. A közgyűlés az indítványt 
elfogadta és annak illetékes helyre való továbbítását 
határozta el.

Hozzászólások után elfogadták a pénztári jelen
tést, zárszámadást és a folyó évi költségvetést.

M a d a r á s z  György terjesztette elő ezután indít
ványát az italmérési illeték leszállítása, a vendég
lősök és italmérők saját háztartásukban elfogyasztott 
húsneműek húsfogyasztási adó alól való mentesítése 
és a sörkartel ügyében. A közgyűlés egyhangúlag 
elfogadta a javaslatokat.

A felmentvényt a régi tisztikar részére egy
hangúlag megadták, ezután a tisztújítás követ
kezett. A tisztújítás tartalmára a gyűlés vezetését 
S tc r n  József korclnök vette át, aki bejelentette, 
hogy többek kérésére az elnöki tisztséget titkos 
szavazás útján töltik be.

A titkos szavazás eredményeként a kiküldött 
jelölőbizottság által jelölt Gerő Lajos, Kosa Márton

F riqS id la íire automatikus v i l l a m o s  hűtőkészülékek 
minden célra és  m i n d e n  nagyságban.

Semmi felügyelet, 
semmi kezelés.

Minimális
üzemköltség.

Kedvező fizetési 
feltételek.

Hahn Arthur 
és Társai

Budapest, IV., 
Kossuth Lajos-u. 8.

Tolofon: *Aut, 898—86

A  békésm egyei vendéglősök közgyűlése.
Újból G erő  L ajost
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sa jto k  vezetnek.

V e n d é g l ő i
és é t te rm i asztalok, székek, sürkimórőkószülékek, 
billiárdasztalok, alpakka evőeszközök, teljes felszere
lések használt és uj állapotban, legolcsóbb beszer
zési forrása: BRAUN GYULA, B u d a p e s t ,  V II., 
S f p - u t c a  14. a z .  *  Alapi Itat o lt: 1890.

TO K A JI KONYAK 
A  L E G JO B B

Első Tokaji 
Konyakgyár 
R7l, loka[

E n g l B ern át ésTsa R.-T.
B u d a p e s t .  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d e  

Ajánlja: mindennemű gyümölcs
pálinkáját és likőrjeit

^bőrkabátok
speciális készítése. Készkabátok nagy választókban.

Hl d r * f m »  Budapest, Kazinczi ucca 3.
v a r g d  i T i a r I O I l  Telefon : József 421-09

V endéglöi,
k á v é h á z i, k lu b b e re n d e zé s e k
B i l l i á r d o k ,  székek, éttermi és márvány-asztalok 
P o r c e l l á n  é s  h i t e l e s í t e t t  ü v e g á r u k

Ah. lpakku
evőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és 
ezüstözés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stb 

V é te l ,  e l a d á s  é s  k ö l c s ö n z é s  I

FRIED ZSIGMOND ÉS FIA
B u d a p e s t ,  V II., K ir á ly  u c c a  3 9 .  s z á m .
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A Békéscsabai Ipartestület
............................................................................................................IMII

ve n d é g lő je  r é s z é r e
s z a k k é p z e t t

keres
Ajánlatok írásban március hó 10-ig 
küláenáők meg Lipták János építő
mesternek, Békéscsaba, Kinizsi ucca 
5. szám alá, hol a feltételek meg
tudhatók, vagy v á l a s z b é l y e g  elle
nében k í v á n a t r a  közöltetni fognak

és Madarász György jelöltek közül a régi elnököt, 
G e rő  Lajos választották meg újra nagy többséggel 
három évre elnökké, ötvennyolc szavazat közül 
Gerő Lajos negyvenhármat kapott.

A többi tisztségeket felkiáltás útján a követ
kezőkkel töltötték be: alelnökök lettek P a p p  
Gábor, K o lc z a  Miklós és B a j i  János (Békés), ügyész 
dr. V é r te s  Andor, pénztáros G u t tm a n n  Géza, szám- 
vizsgálók N a g y  Lajos, F e r e n c i  Mihály, l l lo v i t s  
János. Választottak még 58 tagú választmányt is.

A gyűlés végével G e rő  Lajos elnök tiszteletére 
a közgyűlés tagjai pompásan sikerült bankettet 
rendeztek.

MI ÚJSÁG?
Italmérési illetékek kivetése. Az italmérési ille

tékek 1927—29. évi ciklusa lejárván, az 1930—1932. 
évekre szóló kivetés adatai most tétettek közszem
lére az egyes kerületi elöljáróságoknál. Mindenkinek 
érdekében áll, hogy azokat megtekintse és amennyi
ben azok kivetését sérelmesnek találná, felszólam
lását 15 napon belül nyújtsa be.

Hirtelen meghalt Kolossá Viktor vendéglős. Kolossá 
Viktor, a szegedi új ipartestületi székház vendég
lőse agyvérzés következtében 46 éves korában hir
telen meghalt Szegeden. A szimpatikus vendéglős 
Kecskeméten a Royalban volt hosszabb ideig fő
pincér, majd 1910-ben a Beretvás bérletét vette át 
és teljes megelégedésre vezette négy évig. Majd a 
ceglédi, aradi vasúti vendéglőt, később egyik margit
szigeti vendéglőt bérelte, legutóbb pedig megkapta 
a szegedi ipartestületi most épült székhazának ven
déglői bérletét. Mindenütt hamarosan megkedvelték 
és becsülték s hirtelen halála széles körökben kel
tett őszinte részvétet városunkban is. Elhunytát 
kecskeméti születésű özvegye, Maár Rózsa, három 
leánya és kiterjedt rokonsága s kartársainak, tisz
telőinek, ismerőseinek tábora gyászolja. Temetésén, 
mely minap délután folyt le óriási részvét mellett, a 
kecskeméti vendéglősök küldöttsége is megjelent.

Fizetni, fizetni. . .  Ma minden valamirevaló 
főpincérnek legalább három-négyezer pengő kint
levősége van. A Föpincérek Egyesületének választ
mánya most elhatározta, hogy akciót indít a kauciók 
eltörlése és a notórius nemfizető vendégek meg- 
rendszabályozása ügyében. A főpincérek kaució
kérdésével azért foglalkozott a választmány, mert 
mind sűrűbben fordult elő, hogy kávéházi és ven
déglői űzemtulajdonosok nem tudnak elszámolni a 
főpincérek óvadékával. Az a kívánságuk, hogy 
intézményesen biztosítsák a főpincéri óvadék
kérdést, még pedig úgy, hogy egynapi bevételnél 
magasabb óvadékot sem adni, sem pedig elfogadni 
ne legyen szabad. Sok kellemetlenséget és kárt okoz 
a főpincéreknek a most érvényben levő korcsma- 
hi teltörvény, amely mindössze négy pengőben 
szabja meg azt a legmagasabb Összeget, amelyet a 
főpincér a vendégek számára hitelezhet. Felterjesz
tést szeretnének intézni a kormányhoz, hogy a 
korcsmahitelről szóló törvényt változtassák meg.

Érdekes bírói ítélet egy zenei ügyben. A magyar 
szövegírók és zeneszerzők szövetkezete, mint isme
retes, jogviszonyban van a budapesti kávéliázakkal, 
éttermekkel, bárokkal és egyéb zenés helyekkel. Ezek 
a szórakozóhelyek pausáléban rójják le a szövet
kezetnek a zenedíjakat, amelyek aztán kiosztásra 
kerülnek a magyar szövegírók és zeneszerzők között. 
Ez az intézmény igen jól dolgozik és szervezetét az 
előkelő külföldi testületek is le akarják másolni. 
A szövetkezet eddig nem volt tisztában, hogy az 
egyesületek és klubok által rendezett bálokkal szem
ben milyen magatartást tanúsítson abban az esetben, 
ha nem fizetnek. Egy kúriai döntvény ugyanis ki
mondotta, hogy „nyilvános helynek az a hely szá
mít, ahová bárki minden korlátozás nélkül beléphet". 
Miután a klubok vagy egyesületek által rendezett 
zártkörű estélyek és táncmulatságok eszerint nem 
nevezhetők nyilvános összejövetelnek, a szövetkezet 
a bíróságtól kért döntést arra vonatkozóan, hogy 
egy belépődíjra rendezett báli mulatság, vagy 
egy nagyobb szabású klubestély kimeríti-e a nyil
vános összejövetel fogalmát. A bíróság most hozott 
ebben az ügyben érdekes elvi ítéletet anélkül, hogy 
a kúriai döntvénnyel ellentétes álláspontot foglalt 
volna el. A bírói ítélet kimondja, hogy a klubok

társas összejövetelei, valamint az egyesületek vagy 
társadalmi szövetkezetek által rendezett nagy bálok 
mindenképen nyilvános mulatságnak tekintendők, 
ami természetes is, mert hiszen a belépődíj mellett 
rendezett táncmulatság vagy estély egyetlen kor
látozása a meghívó. Meghívót pedig kap a klub vagy 
az egyesület minden tagja, azonkívül azoknak bará
tai, rokonai, ismerősei. így tehát a Vigadó nagy
terme táncmulatság esetén éppen olyan nyilvános 
helynek számít, mint a dunaparti étterem és ter
mészetes, hogy a bál vezetősége tartozik zenedljat 
fizetni.

Bezárták a nagyváradi Park-szállodát. Nagyvárad
ról írja tudósítónk: Nagyváradon most folynak 
az adókivetések és ezzel kapcsolatban most az a 
nevezetes eset történt, hogy Vaiszlovits Emil, 
a híres Park-szálló tulajdonosa, semhogy a terhére 
kivetett s általa bírságnak tartott magas adót 
megfizetni legyen kénytelen, a szállodát bezárta. 
A mostani adókivetésnél Vaiszlovits Emil kimutatta, 
hogy öt év óta a szobaárakat fölemelni nem tudta, 
ellenben a kereseti adót fokozatosan az ö ts zö rö sé re  
e m e l té k . Üzleti könyveiből kimutatta, hogy az elmúlt 
évben a magas adók miatt már ráfizetett a válla
latra, Így ő voltaképen nem is adót, hanem bírságot 
már fizetett azért, hogy Nagyváradon egy ilyen 
luxusüzemet mert fenntartani. A bizottságban 
a kincstár képviselője nem fogadta el a védekezést, 
hanem adóemelést forszírozott. Erre most Vaiszlovits 
az összes szállóvendégeit felkérte, hogy 24 óra múlva 
keressenek más szállást, új vendégeket nem fogadtak, 
a szálló cégtábláit leszedctte és ügyvédje útján a 
szállodai iparáról való lemondását jelentette be 
az iparhatóságnál. Vaiszlovits kijelentette, hogy 
bírságot nem akar tovább fizetni s eddig is passzió
ból, ráfizetéssel tartotta fenn a szállodáját, most 
más passziót akar keresni.

Asztalos, K irchner-féle  

g é p e k
te lje s f e l s z e r e l é s s e l  
s ü r g ő s e n  e l a d ó k
O m ily íik  K áro ly , Salgótarján

Országos vásárok. V asárnap, m árcius 2. Nagykőrös.
Szerda, m árc ius 5. Ajka, Bükk, Ikervár, Jánosháza, 

Kaposvár, Miskolc, Monoszló, Sárospatak, Tapolca, 
Tápiószentmárton, Vese.

Csütörtök, m árcius 6. Berkesd, Csabrendek, Csepreg, 
Celldömölk, Encs, Ibrány, Kecskemét, Kiskomárom, 
Nagykálló, Ónod, Putnok, Söjtör, Tiszafüred, Orosháza.

P éntek, m árcius 7. Bujk, Döinsöd, Gyöngyös, Gyoma.
Szom bat, m árcius 8. Elek, Szegvár.
V asárnap, m árc ius  .9. Monor.
H étfő, m árcius 10. Akasztó, Báté, Celldömölk, Csögle, 

Darány, Dunaszekcső, Füzesabony, Hcrcegfalva, Két- 
liely, Kismarja, Magyarbóly, Nagyatád, Nagydorog, 
Nemessándorháza, Nova, Sajószentpéter, Sopron, Sza- 
badhidvég, Szőny, Tiszaroff, Vajszló, V.ásárosnamény, 
Veszprém, Hatvan, Szécsény, Tamási.

K edd, m árcius 11. Gönc, Nyíracsád, Sóskút.
Szerda, m árcius 12. Badacsonytomaj, Csorna, Gálosfa, 

Gyöngyöspata, Karád, Körmend, Nyírbogdány, Polgár, 
Ráckozár, Répceszentgyürgy, Somogysámson, Székes- 
fehérvár, Ujmalomsok, Vámosderecske, Zalaszcntgrót.

Csütörtök, m árcius 13. Balatonendréd, Bodvaszilas, 
Devecser, Hajdúhadház, Jánk, Jásztelek, Kohold, Nyir- 
ábrány.

P éntek, m árcius 14. Görgeteg, Gyöngyös, Hosszú- 
hetény, Somogyjád.

V asárnap, m árcius 16. Kiskunfélegyháza, Kisújszállás.
H étfő, m árcius 17. Étala, Bátaszék, Esztergom, Fertő- 

szentiniklós, Isztimér, Izsák, Jászfényszaru, Kisvárda, 
Kunbaja, Mátészalka, Mezőkövesd, Mohács, Mosonszent- 
györgy, Nagyigmánd, Nagyoroszi, Nágocs, Ózd, Perkáta, 
Polgárdi, Salgótarján, Sárkeresztúr, Siklós, Somlóvásár- 
hcly, Szenna, Szentdienes, Szentgothárd, Tárcái, Tata
bánya, Vasvár, Kalocsa.

42.000 zsák kávét dobtak az óceánba. A brazíliai 
kávévédelmi intézet (a Defeza) a múlt héten 42.000 
zsák kávét síilyesztetett el az Atlanti-Óceánba, 
minthogy az árú megromlott és emberi táplálkozásra 
már nem volt alkalmas.



1 0 3 0 . m árciu s S. V E N D É G L Ő SÜ K  L A P JA

S Z Ű R Ö K f i f i S l  A  i  i l e f t  x r i f c f e  c i c a  F R A N K  é s  B E R G E R ,  B U D A P E S T  
O S  J c l V l l f t M R  V il i . ,  B a r o s s  u c c a  91. T e l e f o n i  J .  3 7 4 - 0 5

A  borkereskedelem szokványai.
VC: í& ^ Cr á" S? ' i ’0rkÍí l érSk és borvásárlók tanulságára összeállította a Vendéglősök Lapja részére a Magyar Borkereskedők Országos Egyesülete.

6. §. A must cukorfoktartalma alatt a hitelesített 
klosterneuburgi mustmérő szerinti természetes cukor- 
tartalom értendő. Síirített mustnál a m. kir. Ampe
lológiai Intézet által Baumé szerint megállapított 
cukortartalom mérvadó.

7. §. Termelőktől, vagy a kereskedelmi forgalom
ban vagontételekben vásárolt must vagy bor át
vételéhez a szükséges hordókat vevő tartozik szol
gáltatni. Ha a szállítás nem határidőre szól és a 
hordókra vonatkozólag megállapodás nem történt, 
köteles a vevő azokat az ügylet megkötését követő 
nyolc nap alatt feladni, illetőleg az eladónak ren
delkezésére bocsátani.

Kiskereskedelmi forgalomban a szükséges hor
dókat az eladó tulajdonjogának fenntartásával leg
alább 45 napi időre kölcsönképen engedi át.

Az eladó a szállításhoz kölcsönzött hordókért, 
ha azokat a vevő a kikötött időn belül nem küldi 
vissza, kölcsöndíjat számíthat fel. Vevő a neki 
eladó által kölcsönadott hordókat egyéb célokra 
nem használhatja fel, mint az abban szállított bor 
tárolása.

A hordót kölcsönadó félnek jogában áll a hordó 
ellenértékének megfelelő összegű letétet követelni.

A hordókölcsöndíj összege rendes körülmények 
között nem lehet több, mint az első három hónapba 
a hordó mindenkori értékének 10%-a, minden 
további három hónapra a hordó mindenkori értéké
nek 5%-a. Az eladónak, illetve kölcsönadónak 
jogában áll a kölcsöndíjat háromhavonkint előre, 
a hordók napi árának esetleges változásához képest 
a fenti keretek között is a kölcsönvevő értesítése 
mellett, módosítani.

A vevő az eladó hordóit legkésőbb a bor szállí
tásának napjától számított 45 napon belül, tiszta, 
penészmentcs állapotban, jókarban és kénezve 
átadni, illetve a feladó-állomásra bérmentve vissza
küldeni tartozik.

A 45 napi határidő kezdete a bor feladásának napja, 
lejárta a visszaérkezés, illetve visszaadás napja.

Ha a vevő elmulasztja a kölcsönvett hordót az 
elszállítás napjától számított 45 nap alatt vissza
juttatni, vagy a visszaküldött hordó penészes vagy 
hibás (dohos, ecetes stb.) állapotban érkezik vissza,

az eladónak jogában áll a hordó napi árának megfe
lelő ellenértéket követelni, a hordónak rendelkezésre 
bocsátása mellett.

8. §. A hordóknak a törvényben előírt módon 
hitclesíttetteknek kell lenniök. A helytelen hitelesí
tésből eredő különbözeiét a vevő az eladóval a 
hordó kiürítése után azonnal, még az abroncsok 
megszorítása, vagy a hordók bárminemű megjavítása 
előtt tartozik közölni, ennek elmulasztása esetén 
ilyen irányú igények nem támaszthatók. A killön- 
bözetet hivatalos hitelesítés útján kell megállapítani.

É d e s ,  n e m e s  t o r m á t
kg.-kint 160 filléres árban eladásra bocsát 
D o b o z i  u r a d a l o m ,  Doboz, Békés megye

Ha a különbözet %%-nál nem több, ennek meg
térítése nem követelhető és az újbóli hitelesítés 
költségei a kifogásoló felet terhelik. Ha a különbözet 
nagyobb, annak értéke megtérítendő, vagy az ter
mészetben pótlandó lesz s a hitelesítési költséget 
a kárpótlásra kötelezett viseli.

9. §. 850 liternél nagyobb űrtartalmú hordó csak 
a vevő hozzájárulásával használható szállításra.

10. §. Az árúnak a vevő hordóiban töltve „ab 
vasút'4 történő eladása nem jelenti azt, hogy az 
eladó a vasúti kocsikba vagy tartánykocsikba is 
tartozik a betöltést végezni. Ez csakis határozott 
kikötés esetén követelhető.

11. §. Egyéb megegyezés hiányában a bor „kész
pénzért, levonás nélkül" eladottnak tekinthető, amely 
esetben a vételár az árú átvétele alkalmával fizetendő.

12. §. Azonnali vagy prompt szállítás alatt az 
üzlet megkötésétől számított nyolc napon belüli 
szállítás értendő.

13. §. Átvételi határnapra voantkozó megállapodás 
hiányában az ügylet azonnali átvételére kötöttnek 
tekintendő.

14. §. Az apadás az átvétel napjáig az eladót, 
azon túl a vevőt terheli. Az apadás évi 2—4% pro 
ráta temporis aszerint, hogy a bor milyen helyen 
és hordóban fekszik.

15. §. Az eladott mennyiség átvételének, ha rész
letekben is, de legalább az üzlet létrejöttének idő
pontjától számított négy hónapon belül kell be
fejeződnie. (r0]yt. köV.)

Ha üres,  használ t  p a l a c k j a i  vannak,
hívja U/ClUpp UIVQI Palacknagykereskedö céget, 
fel fitHiLfi ITIIIVuH A legmagasbb árban megveszi, 
Budapest, Vili., Tisza Kálmán tér 3. Telefon: J. 342-27

Ugyanotl beszerezhető mindenfajta használt palack.

Bonyolult pürösködés a Pátria kávéházért. Az Er
zsébet körút és Király ucca sarkán levő Pátria 
kávéházat Váradi Lajos 1922-ben eladta Klein Béni
nek és Majthényi Istvánnak. Egy hónappal később 
Váradi felesége, akit elmebeteg férjének gondnokául 
rendeltek ki, pert indított a járásbíróságon és az 
adásvételi s z e r z ő d é s  é r v é n y te le n í té s é t kérte, mert a 
súlyos elmebajban szenvedő Váradi a kávéházat 
tényleges értékénél negyven százalékkal olcsóbban 
adta el. Az orvosszakértők megállapították, hogy 
Váradi a kávéház eladása idejében valóban elme
bajban szenvedett. 1925-ben, a járásbíróság ítélete 
előtt, a felek a b ír ó s á g  elő tt eg y ezség e t k ö tö t te k . Klein és 
Majthényi a vételár kiegészítéséül kötelezték magu
kat további 625 millió korona fizetésére. K é s ő b b  a z  
á r v a s z é k  m e g ta g a d ta  a  b ír ó i  e g y ezség  jó v á h a g y á s á t .  
Váradi Lajosné ezek után ismét a járásbírósághoz 
fordult és az egyezséggel befejezett pör folytatását 
kérte, azzal érvelve, hogy a bírói egyezség árvaszéki 
jóváhagyás hiányában é r v é n y te le n . A kérelmet úgy

a járásbíróság, mint a törvényszék elutasította és 
kimondta, hogy a bírói egyezséggel az ügy alakilag 
befejeződött. Váradiné ebbe az ítéletbe sem nyugo
dott bele, hanem 1928 júniusában újabb port indított 
a törvényszéken, ismét kérve a bírói egyezség érvé
nyesítését. A keresetben 4,832.860 pengő megítélését 
kérte, alapul véve a kávéház jelenlegi 480 ezer pengős 
értékét és az 1922 január elsejétől járó évi 160 ezer 
pengős elmaradt hasznot, amelyből levonta a már 
kapott pénz értékét. Ebbe a pörbe V á r a d i  L a jo s  
é rd e k é b e n  a  g y á m h a tó s á g  i s  b e a v a tk o z o t t  é s  ü g y g o n d n o k u l  
dr. Váradi Jenő tiszti főügyészhelyettest rendelte ki. 
M é s z á r o s  Győző, a kávésok egyesületének elnöke, 
továbbá M é s z á r o s  Győző, a kávésok egyesületének 
elnöke, továbbá R e in e r  Mór és U n g á r  Mór kávéház
tulajdonosok szakértőki véleményükben azt mond
ták, hogy az 1925-ben megkötött egyezséggel Váradi 
vagyona nem csökkent. E vélemény alapján a tör
vényszék elutasította a keresetet és érvényesnek 
mondta ki a bírói egyezséget. Az ítélőtábla Dézsy- 
tanácsa most tárgyalta a fellebbezést. A gondnokolt 
képviseletében dr. Martos József és dr. Szrényi Rezső 
ügyvédek, valamint dr. Váradi Jenő tiszti főügyész
helyettes, az alperesek részéről pedig dr. Gerzon 
Mihály és dr. Wolff Lajos ügyvédek jelentek meg. 
A Tábla m e g v á l to z ta t ta  a  t ö r v é n y s z é k  í té le té t és kimon
dotta, hogy a járásbíróságon megindított port foly
tatni kell, mintha az egyezség létre sem jött volna. 
A Tábla szerint a bírói egyezséget feltétlenül jóvá 
kell hagyni a gyámhatóságnak, mert ellenkező eset
ben az egyezség érvénytelen.

konyhakések 1 pengőtől felfelé kaphatók, minden 
darabnak anyagáért és működéséért teljes szava

tosság mellett. Eredeti „ K u n d c "  oltókések, acélból készült metsző
ollók. Valódi fenőkövek és |  Aknn Kálmán borotva- 
fenőszijak dús választókban M e l l l l H I I I  és k íg .
árügyárábnn, Budapest, itákóczi-út Cl. szám. — Telefon : J .  358—09. 
Alap. 1889. Speciálisan berendezett üzem fodrász-szerszámok köszö
rülésére és nlkkelezésére. Árlapkivonntot díjmentesen és vidéki meg
rendeléseket kívánságra egy munkanap a la tt továbbítunk.

T Ö R L E Y
TRUSftRMCRSINORÉSERVÉ
C A L D E R O N I  É S  T Á R S A

Budapest, V., Vörösmarty tér 1. szám
(Haas«paIota) Telelőn : Aut. 811—48. Alap. év : 1819. 

Anevoid-barométet ek, esőmérők, legújabb esőt és hőt 
mérők. Újvendszerü hiteles gabonáméi legek. Hitele- 
sitett szeszt és pálinkamévők. Hiteles ecetgyári vegy
szerek és mérői,vég. Vaporimeter es filtráló-készülékek, 
eredeti francia Malligand-készülékek és borfokolók. 
Hőmérők minden kivitelben. Szemüvegek és orresiptetök.

N a g y k ő r ö s  v á r o s  közönsége ű

S z é c h e n y i
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllll

kerti vendéglőt
llllllllllll......lllllllllllllllllllllltlIUlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

és ci hozzátartozó összes helyi
ségeket három, esetleg hat évre

a fo ly ó  év i m á r c iu s  h ó  12. 
n ap ján , d é le lő t t  10 ó r a k o r

a v. főügyészi hivatalon meg
tartandó nyi l vános  árverésen 
b é r b e a d j a .  Bánatpénz: 
100 pengő, fi feltételek a v. 
főügyészi hivatalon megtekint
hetők.

■ M m s n s m m s n B M S
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A vigalmi adóátalány Budapesten.
Budapest tanácsa a Budapesti Kávésok, továbbá 

a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestü
letének kérelmére a vigalmi adóról szóló szabály- 
rendelet 6. szakaszában nyert felhatalmazás értelmé
ben megengedi, hogy a budapesti nyilvános helyi
ségek tulajdonosai a nyilvános helyiségben

1. játszott kártya vagy ezzel egy tekintet alá cső 
bármely más játékért szedett használati díj, vagy 
a vigalmi adó kivételével a játékkal kapcsolatban 
bármily más címen szedett bevétel után a főváros 
részére beszedendő 25% ; továbbá

2. az ital és étel felszolgálása közben az étel és ital 
felszolgálásán kívül zenével, énekkel, előadással, 
stb.-vel nyújtott, de belépőjegy váltásához, vagy 
belépődíj fizetéséhez nem kötött szórakozásban 
résztvevőkre személyenkint és esetenkint az ideig
lenes hatállyal módosított szabályrendelet 4. § 111. 
bekezdés a ) és b) pontjai értelmében 4, illetve 8 fillér
ben megállapított adót az 1930 január hó 1-től 
kezdődőleg további intézkedésig, de legtovább 1930 
december hó 30. napjáig terjedő időben havi átalány- 
összeggel megválthassák.

A tanács egyúttal azoknak a nyilvános helyiségek
nek a tulajdonosai részére és terhére, akik az áta
lányozással nyújtott kedvezmény engedélyezését 
írásban kérelmezték és akik az 1929. évi április hó 
25-én kelt 31.818—1929. VI. sz. tanácsi határozat 
rendelkezéseinek pontosan eleget tettek, vagyis az 
elmúlt 1929. évre megállapított vigalmi adóátalányt 
teljes egészében beszolgáltatták, az 1. és 2. pontban 
részesedett adóra vonatkozólag az átalánynak havi 
összegét az 1929. év utolsó hónapjában a kártya 
stb. játékdija után, illetve belépődíjnélküli szóra
kozásban résztvevők után megállapított s beszolgál
tatott átalány 75, szóval hetvenöt százalékában álla
pítja meg végérvényesen.

Az átalány kiszámítására, beszolgáltatására vonat
kozólag az 1928. évi június hó 14. napján kelt 
90.198—1928. VI. és az 1929. évi április hó 25. nap
ján kelt 31.818—1929. VI. számú tanácsi határoza
tokban foglalt rendelkezések változatlanul érvény
ben maradnak.

A jelen határozat értelmében a folyamodó nyil
vános helyiség tulajdonosa terhére kiszámított áta
lány az egész hónapra vonatkozik, e havi átalány- 
összeg mérséklése azon a jogcímen, hogy a kártya
játék csak a hét bizonyos napjain történt, nem 
kérelmezhető.

Ha azonban a nyilvános helyiség tulajdonosa a 
közönségnek zenével való szórakoztatását, vagy 
pedig a kártyajátékot végleg, de legalább is egy 
teljes naptári hónapra beszünteti és ezt a körül
ményt a megszüntetést követő 3 napon belül a pénz
ügyi ügyosztálynak írásban bejelenti, úgy a meg
szüntetést követő hónap első napjától kezdődőleg az 
átalány további befizetése alól mentesülni tog. 
A bejelentés késedelmes megtétele esetén a bejelen
tést követő hónap első napjától kezdődőleg fog 
a bejelentés figyelembe vétetni.

Minthogy a zenével nyújtott szórakozásban részt
vevők után a fővárost megillető vigalmi adóátalány 
megállapítása s szórakoztatás nemének és idejének 
figyelembevétele mellett történt, a tanács a szabály- 
rendelet 10. §-ában körülírt jogkövetkezmények 
terhe mellett kötelezi a nyilvános helyiség tulajdo
nosait, hogy a szórakoztatás nemének (cigány-, 
szalonzene, ének, hangverseny stb.) és idejének (csak 
délután vagy este is) minden megváltoztatását nyolc 
napon belül jelentsék be.

Hauer Hezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T o le fo m z á m  : J ó * « e f  4 2 6 —0 4

A megállapított vigalmi adóátalányt minden hó
napban előre, legkésőbb a hónap 20. napjáig fel
tétlenül be kell szolgáltatni, mivel ellenkező esetben 
a tanácsnak jogában áll, minden külön értesítés 
nélkül, az átalányozással nyújtott kedvezményt 
azonnal visszavonni és a vigalmi adóról szóló sza
bályrendelet általános rendelkezéseit alkalmazni. 
Ugyancsak ezek a rendelkezések nyernek alkalma
zást akkor is, ha valamelyik nyilvános helyiség tulaj
donosa az adónak átalányozását nem kérelmezi, vagy 
pedig, ha az átalányozásnak ezt a módját és a meg
állapított átalányt nem fogadja el.

Amennyiben a' nyilvános helyiség tulajdonosa a 
terhére megállapított átalányt minden hónapban 
a hónap 20. napjáig pontosan beszolgáltatja és egye
bekben is az átalányozás feltételeit pontosan be
tartja, a tanács a vigalmi adóval kapcsolatos könyv- 
vezetési kötelezettség alól, továbbá az adóköteles 
bevételi adatainak bejelentése alól felmenti, úgy
szintén az ellenőrzés alól is mentesíti. Erről a tanács 
a pénzügyi ügyosztályt a szükséges intézkedések 
megtétele végett, a számvevőséget, végül pedig az 
érdekelt nyilvános helyiségek tulajdonosait az ipar
testületek elnökségei útján értesítette.

A francia orvosok a sört ajánlják a tifuszos láz 
ellen. Franciaország egyes vidékein járványszeríícn 
lépett fül a tifuszos láz s a sajtóban nagy vita indult 
meg,. hogy milyen eszközökkel lehet a legjobban 
küzdeni a járvány ellen. Természetesen sokan azt 
a régi módot ajánlják, hogy forralják föl a vizet, 
de ez ellen is azt vetik fel, hogy rosszízű, nehézkes 
s a gyomrot valósággal forradalomba hozza. Ebbe 
a vitába most bele szólt a franciák egyik legismertebb 
orvosi folyóirata, a S ié c lc  M e d ic i n á i ,  amelyben 
B e l l i n  d u  C o te a u  dr. a következőket írja : Azt hiszik, 
hogy a forralt vizen kívül nincs más ital, mely az 
ízletesség igényeinek és egyúttal a higiénia követel
ményeinek megfelel ? De igen : a  s ö r . A sör tényleg 
egész elsőrangúan steril, mert már a gyártás kez
detén többórás forralásnak van alávetve és azután 
olyan processzusokon megy keresztül, melyek az 
eljárás tisztasága folytán kizárják a fertőzést. A 
sörnek ezért figyelemreméltó antiszeptikus hatása 
van, miáltal a kolera bacillusait egy negyed óra alatt 
és a tifuszos láz bacillusait 30 perc alatt elpusz
títja. V in c e n t  dr., a nagy tifusz-specialista, a kitűnő 
Vaccin-ojtóanyag feltalálója, aki a háború alatt 
katonáinkat e borzasztó ostortól megvédte, megje
gyezte, hogy e betegség esetei az észak és kelet 
garnizonjaiban sokkal ritkábbak, ahol sört fogyasz
tanak. A sör élvezete tehát a tifuszos láz ellen 
védekezést nyújt. Sőt lehetséges, hogy ha a tifuszos 
láz bacillusai már nyers főzelékek, nyers tej, vagy 
kagylós állatok útján belekerültek a szervezetbe, 
a sör, ha az emésztési szervekben a csirákkal kon
taktusba kerül, azokat elpusztítja. Nem szabad 
azonban a sör gyógyerejét túlozni. Mindenesetre 
azonban tény, hogy egy kitünően ízletes és első
rangúan egészséges ital is feltétlen biztonságot 
nyújt úgy a családi asztalon, mint a kávéházban, 
úgyhogy a mostani körülmények között és az 
aktuális időben ajánlható.

A leghosszabb nevű sajt. Világhírűek a bajorországi 
Oberammergau passziójátékai, amelyhez a világ minden 
tájáról sok-sok ezer kíváncsi gyűl össze. Az oberammer- 
gaui passziójátékok idején egy különleges sajt kapható, 
amelynek a neve: „Oberammergauerpassionsfestspiel- 
alpcnkráutcrklosterdelikatfrühstückskase“ . Képzelhető, 
hogy az idegennek, aki a legjobb esetben csak töri a 
német nyelvet, milyen megerőltetésébe kerül, amíg ki
nyögi, hogy „Obcrammergauerfestpassionsspielalpen- 
krílutcrklosterdelikatfrühstückskásc“-t akar. Különösen 
az angoloknak okoz ez nehézséget. Ezért a Manchester 
Guardian című angol lap most ajánlja az olvasóinak, 
hogy amennyiben Oberammergauban überammergauer- 
passionsfestspielalpenkráutcrklosterdelikatfrühstükskáset 
akarnak vásárolni, úgy ne mondják ki ezt a hosszú 
szót, hanem a boltban mutassanak a kívánt sajtra és 
mondják egyszerűen : „Von dicsem Káse, bitté 1“

Vendéglőbérlet Nagykörösön. Nagykőrösről jelen
tik : A Széchenyi-kerti vendéglő bérbeadására szer
dán tartották meg a második árverést, melyen azon
ban ez alkalommal csak egy árverező jelentkezett: 
S z i v á k  Pál vendéglős, aki á kerti vendéglőért három

évi bérlet esetén évi 1000, hat évi bérlet esetén évi 
1200 pengőt ígért. A bérletre értesülésünk szerint 
újabb árverést tartanak.

Ifjúsági propaganda Németországban a szeszfogyasztás 
ellen. Az abstinens egyesületek központi bizottsága 
múlt év október havában ünnepelte 25 éves fennállását, 
mely alkalommal egy ifjúsági nagygyűlést is rendeztek, 
mely állást foglalt az ifjúság szcszfogyasztása ellen. 
A német abstincnsek nagy súlyt helyeznek az ifjúságnak 
mozgalmukba való bekapcsolására, ami annál könnyeb 
munka, mert nem kell házról-házra végezni propagan
dájukat, hanem rendelkezésükre áll a német ifjúság 
egész hatalmas szervezete: a !)'3 millió 14—21 éves 
német ifjú közül mintegy 4-3 millió van különböző 
egyesületekben megszervezve, miáltal e csoportok a 
látszólag rendkívül népszerű prohibiciós jelszavak által 
igen könnyen befolyásolhatók. Ami az egyes ifjúsági 
szervezeteket illeti, ezek általában négy csoportra osz
lanak, melyek többé-kevésbbé valamennyien a szesz
fogyasztás ellen is küzdenek. Különösen a szocialista 
ifjak csoportja alkoholellenes, bár az evangélikus és 
a katholikus is, ha nem is nyíltan, de burkoltan a szesz
fogyasztás ellen foglalnak állást. A sportegyesületek 
sportokokból tiltják el tagjaiknak a szeszfogyasztást, 
bár a kérdés elvi részében állást nem foglalnak. Mind
ezekből látható, hogy a prohibiciós tábor részéről Német
országban is milyen céltudatos munka folyik a teljes 
alkoholtilalom érdekében.

* Szabóipari kiállítás. A Baross Szövetség szabó
szakosztálya március 14., 15. és 16. napjain a Nemzeti 
Szalon termeiben (V., Erzsébet tér) s z a b ó ip a r i  
k i á l l í t á s i  r e n d e z , amelyen a kiállítandó f é r f i r u h á k -  
n a k  nemcsak szövete, hanem az összes hozzávalók 
(bélés, gomb, cérna stb.) kizárólag a magyar gyári 
és kézműipar által előállított árúkból készülnek. 
A kiállítást március 14-én délelőtt B ú d  János keres
kedelemügyi miniszter nyitja meg.

1928. évi Kiváló minőségű óboraimat 
a Köve t hező  á r a K b a n  a j á n l o m :

Ezerjó, zöld-fehér, zam a to s........................ -—'58 P
Rajnai Rizling pccsenyebor ...................  — '76 P
Mus otály csemejjebor .................  ... — '96 I’
Leányka, a borok gyöngye .............   — '96 P
Kadarka, siller, z a m a to s ..........................  '54 P
Carbenct, vörös pecsenyebor ..............  '78 P

kölcsönhordókban, kb . 100  l i t e r t ő l  k e z d v e ,  utánvét mellett. 
B Á R Ó  O R C Z Y  J Á N O S ,  G Y Ö N G Y Ö S

* 20.000 pengő értékű 50 főnyereményből (komplett 
hálószoba, motorbicikli, kétheti üdülés egy előkelő 
szanatóriumban stb., stb.), továbbá 1500 értékes 
jutalomdljból választhat magának i n g y e n  minden 
ellenszolgáltatás nélkül. Soha nem létezett ajándék 
és kedvezmény ez!! Ne mulassza el g a z d a g  v a g y  
s z e g é n y ,  n ö  v a g y  f é r f i ,  ü reg  v a g y  f i a ta l  ebben részt- 
venni. Mindenki résztvebet, mindenki szerezhet 
magának egy főnyereményt vagy értékes jutalmat, 
minden anyagi megerőltetés nélkül. Hogy hogyan V 
Erre nézve tájékozást nyer, ha mutatványszámot 
kér. N ő k  Ú js á g ja  a  H á z ta r tá s , Budapest, IV., Bécsi 
ucca 3.

Nem kell kereseti adót fizetni annak, aki veszte
séggel zárta üzemét. Nagyjelentőségű és az adózó 
polgárokat élénken érdeklő Ítéletet hozott most a 
m. kir. közigazgatási bíróság. Egy konkrét esetből 
kifolyólag kimondotta ez az ítélet, hogy a veszteség
gel zárt üzletet nem lehet kereseti adóval sújtani. 
A mostani gazdaságilag leromlott világban igen sok 
panasz merült fel amiatt, hogy a legtöbb adókivető 
bizottság figyelmen klviil hagyta a törvény előírása 
szerint vezetett kereskedelmi mérlegek és üzleti 
könyvek hiteles adatait és ezektől függetlenül magas 
kereseti adót szabtak ki olyan adófizetőkre is, akik 
veszteséggel zárták üzleti esztendőiket. Sok ilyen 
iparosnak és kereskedőnek még fel is emelték az 
adóját. A múlt év őszén egy szállodás fellebbezéssel 
támadta meg -íz adófelszólamlási bizottság ilyen 
döntését s így került az ügy végső fokon való határo
zathozatalra a közigazgatási bírósághoz. A legfel
sőbb bíróság helyt adott a fellebbezésnek, kimon
dotta, hogy veszteséges üzemek után kereseti adót 
kivetni nem lehet és a konkrét esetben adóalap 
hiánya elmén törölte a kivetett adót. Az ítélet 
indokolása hangsúlyozza, hogy az esetben, ha az 
adózó polgár szabályszerű könyveket vezet s ezek
nek adatai szerint a vállalkozás veszteséggel jár, 
adóalapot megállapítani nem lehet. A józan ész 
szerint az, akinek üzleti vállalkozásából nem volt 
keresete, illetőleg jövedelme, valóban nem fizethet 
kereseti és jövedelmi adót.
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Az alkoholtilalom Svédországban. Külön furcsaság 
az a körülményesség, amivel a vendéglőkben és 
kávéházakban alkoholhoz juthat az ember. Skan
dinávia országaiban ugyanis, Dánia kivételével, 
részleges alkoholtilalom van, mert a cikkíró szerint 
az alkoholfogyasztás olyan mértéket öltött, hogy a 
delirium tremens igen tekintélyes helyre küzdötte 
fel magot a halálozási statisztikában. (?) Azért 
léptették életbe az alkoholtilalmat, amely a skan
dináv államokban, Svédországban a legenyhébb, 
mert csak pénz kérdése, hogy a legnyiltahban is 
annyi alkoholt kaphasson az ember, amennyit csak 
akar. Alkoholt csak az a vendég kap a vendéglő
ben, aki meleg ételt eszik, illetve csak rendel és fizet. 
A teához nem adnak rumot, mert a tea nem étel. 
Délelőtt vagy éjfél után a nyilvános helyeken nem 
lehet alkoholt kapni. De déltől éjfélig sem szolgál
tatható ki korlátlan mennyiségben alkohol, még a 
híres svéd puncsból is csak háromdecis üvegből. 
De a megrögzött szeszesek könnyen segítenek magu
kon, átülnek egy másik asztalhoz, rendelnek, 
illetve fizetnek egy meleg ételt, aminek alapján 
újból rendelhetnek szeszt. A vendéglői alkohol
tilalom ott tehát csak megdrágítja, de nem korlá
tozza az alkoholfogyasztást.

Sacher Anna halála. Az osztrák szállodásvilág 
egyik nagyságát, S a c h e r  Annát kisérték ki utolsó 
útjára, a temetőbe, február 27-én a bécsi szállodások 
és gyászolói. A bécsi S a c h c r - s m i ö  és étterem im
pozáns gyászdlszt öltött a temetés alatt. Egykori 
vendégei közül sok főhercegnő és főherceg is reszt
vett a gyászmenetben az előkelőségek tömött autó
sorai között.

Herceg

H ú s á r u  Esterházy Csemege
Badacsonyi borok 

Fővárosi lerakat!
VII. KERÜLET, R0TTENB1LLER UCCA 58. SZÁM 

Telefon: József 435—24 
F ü s t  ö l t á r  ú - k ü l ö n l e g e s s é g e k .  
E l s ő r a n g ú  g é p s o n k á k .
F in o m  f e l v á g o t t a k .  
P á s t é t o m - k o n z e r v e k .
„ J s s t o r * *  é t e l í z e s í t ő .

Hotelvásárlások Abbáziában. A Magyar-Ol.sz 
Bank Abbáziában megvásárolta a Quarnero és a 
Regina-hotelt, valamint a Laurana-nagyszállót Lov- 
ranában. A három szálló vételára 14—15 millió líra 
között mozog, amint ezt a zágrábi Morgcnblatt írja.

Magyar szakácsok a nemzetközi szakácsmíívészetl 
kiállításon Zürichben. Május 31-töj/június 30-ig 
nagyszabású szakácsmíívészeti kiállítást rendeznek 
Zürichben, amelyen a világ valamennyi nemzete 
résztvesz. Négy részből áll majd a kiállítás. Az 
egyik a szakácsmüvészet, amelyen belül nagy 
versenyfőzés lesz, egyrészt a nemzetközi ételek, 
másrészt a speciális nemzeti eledelek elkészítésében. 
A díjnyertes nagymesteri címet kap. Külön verseny 
lesz a dekoratív tálalásból. A kiállításon nemcsak 
szakácsok, hanem háziasszonyok is résztvehetnek. 
Külön pavillonja lesz a halkiállításnak, amelyen 
részint élőhalakat állítanak ki, részint pedig külön 
konyhán a létező összes halelkészltési módokat 
mutatják be és kóstolót adnak belőlük. A kiállítás 
második része a praktikus táplálkozás bemutatása : 
melyek azok a tápanyagok, amelyekre elsősorban 
szüksége van a szervezetnek. A kiállítás e részében 
az orvosi és kémiai tudománya lesz képviselve nagy 
mértékben. Ebben a részben ezenkívül a diétikus 
konyhára és a most divatos nyerskosztra vonatkozó 
adatokat és tárgyakat mutatnak be. A harmadik 
osztálya a kiállításnak a nemzeti csárdákat foglalja 
magában, amelyek mindegyikében egy-egy nemzet 
az ő sajátságos nemzeti ételeit főzi és árulja. Végül 
a negyedik, az általános jellegű kiállítás, felöleli 
a szakácsművészettel összefüggésben levő összes 
terrénumokat. A kiállítással kapcsolatos a szakácsok 
nemzetközi kongresszusa. A magyar vendéglősök 
és szakácsok is részt vesznek úgy a kongresszuson, 
mint a kiállításon és a versenyen. A magyar csárda 
pavillonja a francia és a holland között lesz.

A tlszaugl óriásharcsa karrlérje. Szegedről jelen
tik : Bitó Antal, a szerencséskezü szegedi halász
mester két hónap alatt országos hírnévre tett szert. 
A karácsony előtti, Szegednél fogott mázsás har
csának is csudájára jártak a kiváncsiak, de a tisza- 
ugi harcsaóriás már egyenesen országos nevezetes
ségre tett szert. A Donát-napi vásár népe ugyanis 
tömegével kereste fel a ritka látványosságot, de 
megemlékeztek a szegedi halászok kerítő hálójába 
akadt vén vízi rablóról az összes pesti lapok, sőt 
még a rádió is. A legérdekesebb azonban az, .hogy 
Rapcsák Péter, egy élelmes vásárhelyi vendéglős 
megneszelve a szenzációt, átjött Szegedre s rálici
tálva szegedi kartársaira, megvette a 112 kilós halat, 
amelyet Vásárhelyen, a vendéglős Szegedi úti kert- 
helyiségében állítottak ki, pénteken pedig Bitó mes
ter főzött belőle zamatos szegedi halászlét a halat 
kedvelő vásárhelyieknek.

Halálozás. S z ű c s  Mihály debreceni vendéglős, febr. 
elején, munkáséletének 42-ik évében elhunyt. Nagy 
részvét mellett temették el.

M á r  Pál vecsési vendéglős, február hó 21-én, 
73-ik, boldog házasságának 49. évében elhunyt. 
Temetése általános részvét mellett ment végbe a 
vecsési temetőben. Nagyszámú rokonság és tisztelői 
gyászolják.

KorcsmárosoK háborúsága 
az olcsó bor miatt.

Négy fóti vendéglős pert indíto tt egy társuk ellen, 
m ert „fellázította" a fogyasztókat.

A pestvidéki törvényszék előtt érdekes keresetet 
nyújtottak be. A pert négy fóti kocsmáros indította 
egy helybeli vendéglős ellen tisztességtelen verseny 
íízése miatt és előadták keresetükben azt, hogy Fót 
község italmérői elhatározták, hogy silányabb minő
ségű bort többé nem mérnek, hanem csak jó asztali 
bort fognak tartani. A döntést megbeszélés előzte 
meg, amelyen a helyiség valamennyi vendéglőse 
részt vett. Ezen a tárgyaláson a jó bor beszerzési 
árát, szállítási költségét, az üzemi kiadásokat és 
a tisztességes hasznot figyelembe véve, megállapí
tották, hogy az asztali bort literenkint 1 pengőért 
fogják kimérni. Minthogy egyeseknek a silányabb 
minőségű borból raktáruk volt, úgy intézkedtek, 
hogy készletüket olcsó áron kiárusíthatják, de meg
állapodtak abban, hogy azután ezek a vendéglősök 
is jó bort fognak beszerezni. Az ülésen elfogadott 
határozatokat írásba foglalták, amelyet Dalmati 
Győző fóti korcsmáros is aláírt.

Ezután Fót községben életbe lépett az új rend, 
ezt azonban a felperesek állítása szerint Dalmati 
Győző csakhamar megszegte, mert amikor készlete 
elfogyott, újból olcsó bort szeizett be és azt árusítani 
kezdte, sőt a községben ki is doboltatta, hogy nála 
a bort olcsóbban lehet beszerezni. Ezzel sem elége
dett meg azonban, hanem plakátot nyomatott ki, 
amelyben szembefordult a többi italmérővel, közös 
akciójukat drágításnak tüntette fel és közhírré tette 
azt is, hogy ő a borárak emelése ellen tiltakozott és 
felhívta a lakosságot, hogy a többi vendéglős eljárá
sát ne tűrje.

Ezt az eljárást sérelmezi a négy felperes és elő
adják azt, hogy miután ők a megállapodás alapján 
drágább bort szereztek be, csakhogy Dalmatival 
versenyezni tudjanak, kénytelenek a saját, jobb 
minőségű italukat beszerzési ár alatt árusítani. így 
is megliurcolásnak vannak kitéve amiatt, mert a 
közönség előtt az ő eljárásukat, amely végeredmény
ben a publikum érdekét szolgálta és jobb árú for- 
galombahozatalára irányult, hamis színben tüntették 
fel és Dalmati eljárása következtében az a hit kelet
kezett, hogy rajta kívül minden italmérő árdrágító.

Azt a kérést terjesztették elő tehát, állapítsa meg 
a bíróság Dalmati eljárásáról azt, hogy a tisztességes 
üzleti versenybe ütközik és tiltsa őt a jövőben a 
hasonló eljárástól cl.

Az érdekes ügyben legutóbb tartott tárgyalást 
a törvényszék, amely elrendelte a Budapesti Keres
kedelmi és Iparkamara megkeresését és nyilatkozatot 
kért a kamarától arra nézve, hogy a kérdéses ügyben 
a tisztességtelen verseny fennforgását megállapít
hatónak találja-e ? — clnapoPa. A kamara szak- 
véleményének beérkezése után fogja a bíróság hatá
rozatát kihirdetni.

Hymen. Ifj. S t r é n y e r  Ferenc a Kis Pipa szálloda 
és étterem tulajdonosa eljegyezte Szekszárdról 
P o s c h  Ilonka úrleányt, Haspell József Úri Kaszinó
vendéglős nevelt leányát Szekszárdon.

Az ajándéktojások. Nagy volt az öröm Leningradban, 
amikor a szovjet elhatározta, hogy a kommunista párt 
minden egyes tagja Lenin emlékezetének napján két 
extra tojásra tarthat igényt. Hosszú sorban álltak az 
emberek az utcán, amíg megkapták az extra tojásokat 
és nagy diadallal vitték haza. A tojások — természe
tesen — meg voltak számozva és a számok felett egy 
titokzatos gótbetüs szó volt egy bélyegzővel reájuk 
nyomva, amely a megajándékozottnak sok fejtörést 
okozott. Mert mit jelenthetett ez az ismeretlen idegen 
szó ? Végre is akadt egy németül tudó elvtárs, aki ki- 
sillabizálta az idegen betűket. Az volt a tojásokra nyom
tatva, hogy „Zurück", vagyis vissza ! Kiderült, hogy 
a „friss'* extratojások már megjárták Hamburgot, ahol 
néhány héttel korábban a német vámhivatalnokok a 
szovjettojásokat visszautasították, mert nem voltak már 
alkalmasak a német polgárok által való fogyasztásra.

Egy pécsi vendéglős balesete. S c h lö g l Pál 30 éves 
pécsi vendéglős az Ágoston téren hirtelen összeesett. 
A mentők eszméletlen állapotban a belgyógyászati 
klinikára szállították.

Borárak. A magyar borpiacon nagyobb üzletkötések 
nem történnek, bár mégis állandó vételek fordulnak elő. 
Finomabb árúkban magasabb árakat érnek el és balaton
füredi, meg móri, valamint tokaji borokért 80—100 fillért 
is fizetnek bel- és külföldi relációkban literenkint. E fino
mabb borok 14*5—151 fokúak. A tömegborok ára kissé 
állandósult és remény van arra, hogy ezeket is magasabb 
áron lehet rövidesen értékesíteni a nagykereskedelemben 
is. A magyar kivitel nem számottevő.

Prónayfa lván  közepes kínálat és gyenge kereslet mel
lett eladatott 76 hl. 12-8 fokos bor 32 fillérért.

Csengődön élénk kereslet és közepes kínálat mellett el
adatott 180 hl. 12 fokos 30 fillérért, 75 hl. 12-2 fokos 
35 fillérért, 40 hl. 12 fokos 35 fillérért, a többi kisebb- 
nagyobb tétel vendéglősök részére 30—35 fillérért.

Dömsödön kis tételekben 10—12 fokos borok 32—60 
fillérért keltek el.

Gyöngyösön elkelt élénk kínálat és közepes kereslet 
mellett 110 hl. 10 fokos 23 fillérért, 200 hl. 10-4 fokos 
24 fillérért, 50 hl. 13 fokos 35 fillérért, 40 hl. 11-5 fokos 
vörös otelló 30 fillérért, 20 hl. 12 fokos burgundi vörös 
35 fillérért, 25 hl. 14 fokos fehér fajbor 45 fillérért és 
30 hl. 16 fokos muskotály 42 fillérért.

Szentm drtonkátdn  parasztborkészletek már alig talál
hatók. Meglevő ilyen készletek hektós tételekben 35—40 
filléres árak mellett kelnek el. Urasági készletekből is 
történnek állandóan kisebb-nagyobb eladások mennyi
ség és minőség szerint 35—50 filléres árak mellett. Ura
sági készletek sem jelentékenyek.

Csengődön közepes kereslet és kínálat mellett elkelt 
90 hl. 12 fokos 32 fillérért, 180 hl. 115 fokos 30 fillérért.

Gyöngyösön közepes kereslet és kínálat mellett elkelt 
250 hl. 11-5—12 fokos 30—32 fillérért, 40 hl. 11 fokos 
Othelló 26 fillérért, 50 hl. 13 fokos abasári fehér 50 fil
lérért, 25 hl. 14 fokos visontai vegyes 45 fillérért. Na
gyobb eladások szünetelnek.

Szekszárdon gyenge kereslet és élénk kínálat mellett 
főzési célokra vásárolnak 1-6—1-8 filléres áron fokonkint.

Pálinkaárak. Törköly. Az üzlet lassú mederben folyik 
és ismételten rá kell mutatnunk az általánosan ismert 
rossz gazdasági viszonyokra.

S zilva . Ebben a cikkben némi érdeklődés észlelhető, 
mindamellett a gazdasági viszonyok itt is éreztetik

Borpárlat. A termelés tovább folyik a vállalkozók 
részéről, azonban az értékesítés nehezebbé kezd válni,
ami az árak alakulására is kihat. Az árak 4------ 4-10 P
között mozognak.

Finom vendéglő. Vendég : Mondja, pincér, miért fogja 
olyan keservesen a hasát ?

P in c é r :  Tévedésből nekem adták azt a levest, amit 
a nagyságos urnák szántak.

Z IM N IER  FERENC
HALKERESKEDELMI R. T., BUDAPEST
HORÁNSZKY UCCA 19. TELEFON: J. 3 3 5 -3 9

Föüzlet: Központi vásárcsarnok. Telefon : Aut. 854— 48
I. sz. f ió k : V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: Aut. 816-79

II. sz. f ió k : Vili., Rákóczi út 90. Telefon: J. 3 0 4 - 8 4

Mindennemű édesvízi és tengeri halak 
nagy raktára.

A  Balatoni Halászati R.-T. képviselője.
Sürgönyeim: ZIMMERHAL
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A számlailletékről szóló pénzügyminiszteri 6869— 
1938. VlII./a. számú írott körrendeletét ipartes
tületünk az alábbiakban hozza a tagok tudomására : 
Minthogy a számlailleték lerovásának az illeték- 
szabályok 38. §-ában meghatározott az a módja, 
hogy a felragasztott bélyegek a számla egyik téte
lével keresztül kell Írni, a számlakiállítási műveletek 
mai berendezettsége mellett már elavult, amely 
az iparosoknak és kereskedőknek sok nehézséget 
okoz, sőt gyakran meg sem oldható, ennélfogva 
az illetéklerovási módot a mai viszonyoknak meg
felelően, újra szabályozni szándékozom. Ezt megelő
zően pedig, egyelőre kísérletképen az alábbiakat 
rendelem: Azt az illetéklerovási szabálytalansá
got, hogy a számlára ragasztott bélyeget nem a 
számla egyik tételével, hanem az irat címével, 
vagy keltével, vagy bevezető szövegsorával, vagy 
az aláírásával írták keresztül, legenyhébben kell 
megbírálni. Szabályosnak ismerendő el a lerovás, ha 
számlára ragasztott bélyeg az iparosnak vagy 
kereskedőnek a számla kiállításának keltét is 
tartalmazó cégpecsétjével olyan módon van felül
bélyegezve, hogy a pecsét a bélyegről a számla 
papirosára átterjed. Mindettől eltérésnek csak akkor 
van helye, ha netalán olyan eset fordul elő, amelyben 
megállapítható, hogy a számlára a bélyeget utóla
gosan ragasztották fel. Ilyen esetre ez a rendelet 
nem vonatkozik. Ilyen esetben a teljes felemelt 
illeték megkövetelendő. A számlák illetéke az 1927. 
évi 68.100. számú pénzügyminiszteri rendelet szerint 
a következő: A számlák minden példányára, 
másodlatára az azokban kitüntetett érték főösszege 
(s nem a követelés egyenlege) után ívenkint az alábbi 
illeték rovandó le : 200 P-ig 2 f, 200 P-n túl 500 
P-ig 5 f, 500 P-n túl 1000 P-ig 10 f, 1000 P-n túl 
2000 P-ig 20 f, 2000 P-n túl 5000 P-ig 50 f, 5000 
P-n túl 7500 P-ig 75 f, 7500 P-n túl 10.000 P-ig 
1 P, 10.000 P-n túl 2 P. Ezt a körrendeletemet az 
iparos és kereskedő érdekképviseleteknek megkül- 
döttem és felkértem az érdekképviseleteket a köte
lékükben tartozók figyelmének arra a felhívására, 
hogy a számlailleték pontos lerovását szemelőtt 
tartsák, mert a pénzügyi hatóságok e részben ezen
túl rendszeresebb ellenőrzést fognak gyakorolni.

Az amerikai szesztilalom újabb áldozatul. A washing
toni statisztikai hivatal közlése szerint az Egyesült 
Államokban 1929-ben mintegy 30.000 ember halt meg 
a mértéktelen alkoholfogyasztástól. A kimutatás szerint 
naponta körülbelül 8—10 amerikai állampolgár hal 
meg alkoholmérgezésben a prohibiciós törvény életbe
léptetése óta. Itt említjük meg, hogy forgalomba hozott 
ártalmas szeszes italok ellensúlyozására újabban a 
szeszes italokhoz hasonló folyadékkal kísérleteznek, 
mely különböző gyümölcsncdvekböl készült ital illata 
és ize egészen olyan, mint a cocktailé, de egyáltalán 
nem ártalmas. Az italt bemutatták az amerikai mérték- 
Ietességi egyesületben, a Women3 Christian Temperance 
Uniomiak, mely minden tekintetben nagyszerűnek 
találta (?) és elhatározta, hogy az ital előállítására és 
forgalombahozatalára egy hatalmas részvénytársaságot 
létesít.

Vllágköríill útra Indul egy 64 éves vendéglős.
Az utóbbi időben mind gyakrabban előfordul, hogy 
kávéházakban, vendéglőkben turistaruhás fiatal 
emberek lépnek oda az asztalhoz és aláírásukkal 
ellátott fényképeket kínálnak eladásra A fiatal
emberek legtöbbje külföldi, gyakori azonban közöt
tük a magyar is. Világjárók ezek a turistaruhás 
emberek, akik útlevelekkel, bélyegzőkkel ellátott

ItalszüKséglet^
belföldi és Külföldi italokban a 

legelőnyösebben

beszerző csoportunknál 
fedezheti

Vendéglősök Beszerző Csoportja R.-T.
Budapest, IV., Vámház Körűt 8. sz.
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naplókkal igazolják, hogy tényleg gyalogosan indul
tak neki a világnak. A világjárók tábora a közel
jövőben ismét szaporodni fog. Nem hóbortos, 
kalandvágyó fiatalemberek veszik kezükbe a vándor
botot, hanem két ismert nevű pesti polgár, akiknek 
évtizedeken keresztül jóforgalmú, hírneves üzletük 
volt Budapesten cs ma kénytelenek kalandos vál
lalkozásba kezdeni, hogy igy kíséreljék meg min
dennapi kenyerüket megszerezni. ( J é c z y  Ferenc az 
egyik világjáró. Hetvennyolc esztendős, 53 éven 
keresztül vadnagykereskedő volt a vásárcsarnokok
ban. Öreg napjaira azonban teljesen elszegényedett 
és könnybelábadt szemekkel jár el napról-napra 
azon a helyen, ahol valamikor ő volt a legnagyobb 
urak egyike. Géczy szervezte meg annakidején 
a pulykaexportot is és neki lehet köszönni, hogy a 
magyar pulyka olyan nagy népszerűségre telt szert 
külföldön, különösen Angliában. A másik ismert nevű 
ember, aki kezébe veszi a vándorbotot, S c lu i s z t e r  
Hugó. Ő fiatalabb Géczynél, 64 esztendős és ugyan
csak szép múlt áll mögötte. Negyvenhat évig bérlője 
volt a Nyugati pályaudvar éttermének, de a gazda
sági válság őt is elsodorta és öreg napjaira neki is 
csak gond és bánat lett osztályrésze. A két ismert 
pesti ember úgy tervezi, hogy világkörüli útjukra 
tokaji bort és szegedi paprikát visznek magukkal 
és a két híres magyar cikknek újabb széleskörű 
propagandát csinálnak. Géczyék a napokban levelet 
intéztek Vass Józsefhez, amelyben arra kérik a 
népjóléti minisztert, hogy bocsásson rendelkezé
sükre egy magyar gyártmányú gépkocsit, hogy 
azon vihessék magukkal a kitűnő magyar porté
kákat. A tönkrement vadkereskedő és az ugyancsak 
clszegényedett vendéglős felkeresték soraikkal Cseko- 
nics Iván grófot és több arisztokratát is, akiknek 
ugyancsak pártfogását kérték, még pedig abban az 
irányban, hogy egy-két mágnásfiút is megnyerjenek 
világkörüli útjukra. Gézcyék nagy érdeklődéssel 
várják a választ leveleikre, hogy azután, mint a föld
kerekség legöregebb globetrotterei, nekivágjanak 
a nagyvilágnak.

Prohibició Schubert ellen. A bécsi Arbeitcr-Abstinent 
hevesen kifakad amiatt a hangverseny miatt, amelyet 
legutóbb a Wiener Schubertbund Schubert bordalaiból 
állított össze és közvetített rádión. Ennek a támadásnak 
tulajdonítandó, hogy a városi szenátusban Bécs város 
költségvetésének tárgyalásánál egyik túlbuzgó abstincns 
azt a kérelmet nyilvánította, hogy a város vezetősége 
a prohibiciós mozgalmakban aktiv részt vegyen. A Neue 
Wein Zeitung hozzáteszi, hogy ilyen alapon nemcsak 
Schubert szobrát, de a Bécs város tulajdonában levő 
sörgyárakat is le kell rombolni.

Háromszáz korcsmát zárnak be Kolozsváron. Az
alkoholizmus csökkentése érdekében a román pénz
ügyminiszter horribilis mértékben felemelte az ital- 
inérési illetékeket. Ugyanakkor azonban nem emelt 
semmi akadályt a kisüstön főtt pálinka fogyasztása 
ellen s így a falvakban továbbra is tombol az alko
holizmus. Az italmérési illetékek felemelése és az 
illetékek behajtásának drákói rendszabálya nagy 
elégedetlenséget keltett a korcsmárosok és'italmérők 
körében. Az illetékek olyan magasak, hogy nem 
tudják megfizetni. Emellett a pénzügyminiszter el
rendelte, hogy azokat az italmérő helyiségeket, 
amelyek tulajdonosai a múlt évre kirótt italmérési 
illetéket február végéig nem fizették be és a folyó 
évre kirótt illetéket záros határidőn belül nem ren
dezik, minden további bírói vagy közigazgatási ren

delkezés bevárása nélkül haladéktalanul be kell 
csukni. Kolozsváron háromszáz korcsma- és ital
mérőhelyiség tulajdonosa nem tudott eleget tenni 
ennek a kötelezettségnek és így rövidesen mind 
a háromszázat bezárják.

Bombamerénylet egy délszerbiai szálló ellen.
Belgrádból írják : A bolgár határmenti Kocane falu
ban három férfi, akik állítólag egy bolgár trojka 
tagjai voltak, a községben Sumandia-szálló előtt 
őrködő csendőrre három lövést adtak le Parabellum- 
pisztolyból. Mindhárom lövés halálos volt, úgyhogy 
a csendőr, aki egy Unka nevű liorvát ember volt, 
azonnal szörnyethalt. A merénylők ezután két bom
bát vetettek a szállóra. Az egyik bomba a szálló 
emeleti bútorzatát teljesen tönkretette. A másik 
bomba, amely a kávéházba esett, csütörtököt mon
dott, de a zsúfolt kávéliáz vendégei között fej
vesztett riadalmat keltett. Az cmeletet ért bomba 
állítólag halálos áldozatot is követelt. A határmenti 
csendörséget mozgósították a merénylők kézrekerl- 
tésérc, de mindeddig eredménytelenül.

A prohibició képekben egy dán falinaptáron. A dán 
prohibicióellenes liga (Den pcrsonligcn Friheds Vacrn) 
a napokban a világ minden részébe igen ízléses képekkel 
díszített falinaptárát küldte szét, amelyből a közölt 
tájképek alapján megtudjuk főbb vonásokban, hogyan 
állunk tulajdonképen világszerte a prohiblclóval. F i n n - 
o rszá g b a n  teljes szesztilalom van. S v é d o rs zá g b a n  a szeszes
italok és borok vásárlása korlátozott és ellenőrzés alatt 
áll, amellett igen sok körzetben ú. n. helyi tilalmak 
állanak fenn. N é m e to r s zá g b a n  a szesztilalom hívei erősen 
dolgoznak, a helyi tilalmak bevezetése és elrendelése 
érdekében aláírásokat gyűjtenek. Belgiumban bizonyos 
italokra ú. n. vendéglői tilalom áll fenn. Új-Zeelandban 
háromévenkint népszavazást tartanak és gyakran igen 
közel álltak ahhoz, hogy annak alapján általános tilalmat 
léptessenek életbe. Áz E g y e s ü l t  Á l la m o k b a n  teljes, 
A n g l iá b a n  a délelőtt és délután bizonyos óráiban rész
leges, S k ó c iá b a n  vasárnapra kiterjedő a szesztilalom. 
H o l la n d iá b a n  igen erős a szeszadó. N o r v é g iá b a n  pedig 
rendkívül szigorú a törvény az italmérökrc és az egyes 
kerületekben és városokban helyi tilalmak állnak fenn. 
Ugyanaz a helyzet L e tto rszá g b a n  is. K a n a d á b a n  igen 
sok államban és nagy körzeteiben állanak fenn helyi 
tilalmak.

M o d e r n  B r o n z -  6 s  V a s -
K*or éálok
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A szardínia, meg a szardínia. Franciaország 
nyugati és északi partjain virágzik a szardínia halá
szata és konzervjeinek gyártása. A franciák azonban 
féltékenyek más országok szardiniaiparára. Ennek 
a szardinia-féltékenységnek tulajdonítható, hogy a 
francia minisztérium nemrég egy körlevelet adott ki, 
amely szerint megtiltja, hogy szardíniát egyszerűen 
„Bretagnei szardíniának" nevezzék ; a szardíniái 
születési bizonyítványának egész határozottan a 
Bretagne egy bizonyos partvidékére kell utalnia, 
mert egyébként nagy büntetések vannak kilátás
ban. Néhány évvel ezelőtt Franciaországban meg
tiltották, hogy a norvégek szardíniájukat szardíniá
nak nevezzék ; most a szardíniát magában Francia- 
országban is még inkább megrendszabályozzák. 
Mintha csak a régi jó céhek ideje tért volna 
vissza !

Európa szárazzá tétele amerikai pénzen. Az anti
alkoholisták legutóbbi edinburgi kongresszusán Mrs. 
Gordon, az amerikai alkoholellenes nőegyesületek veze
tője kijelentette, hogy Európát amerikai pénzen kell 
szárazzá tenni 1 Véleménye szerint erre a célra több
millió dollár fog rendelkezésre állani, amellett Európa 
több metropolisában a nők nemzetközi alkoholellenes 
szervezete fiókokat fog felállítani. Kétkedéssel kell 
fogadnunk Mrs. Gordon fenyegetéseit, mert ami nem 
sikerült 10 év alatt saját hazájában, nem fog sikerülni 
Európában sem.

A világ borravalórendszerei. Egy német újságíró 
érdekes adatokat közölt arról, hogy milyen borra
valórendszerek vannak érvényben a távoli orszá
gokban és az óceánjáró hajókon. Az amerikai 
borravalórendszer igen szerény az amerikaiak csak 
külföldön adnak sok borravalót. Az amerikai háló
kocsi néger szolgája naponta 25 centet kap az utas
tól, a vasúti hordár 10 centet poggyászonkint. Az 
amerikai szállodában a liftboy, a háziszolga és a 
szobaleány minden olyan megbízásért, amellyel kap
csolatban nem kell elhagyni a szálloda épületét, 
10 centet kap. A pincér a vendéglőben a számla 
10%-át kapja. A kínai és japán szállodákban és 
vendéglőkben a személyzetnek csupán a számla- 
összeg G %-a jut. Az Atlanti óceánon és a Földközi
tengeren közlekedő hajókon az I. osztályú utas a 
fehér személyzetnek borravaló fejében 8—10 százalé
kot ad és ezt megosztja a szoba-steward, a fedélzet- 
steward és a fiirdő-steward között. Külön kis hono
ráriumot kap a hajózenekar karmestere. A másod- 
osztályú utasok csupán 4—6 százalék borravalót 
adnak a fehér személyzetnek. A színes személyzet 
ennek az összegnek c^ak a felét kapja. Általában 
minden országban és minden hajón szigorúan betar
tandó szabály : csak távozás előtt szabad borravalót 
adni. Aki valamivel távozása előtt osztotta ki a 
borravalót, attól a személyzet már nem remél sem
mit és ezért gondatlanul fogja kiszolgálni. Egyes 
olasz és holland hajózási vállalatok azt a rendszert 
vezették be, hogy az'utas nem maga osztja ki a 
borravalót, hanem távozása előtt a fősteward át
veszi tőle a viteldíj 2—3 százalékát a személyzet 
számára. Egyiptomban, Palesztinában és Brit- 
Indiában a szállodai, vasúti és hajózási személyzet 
az idegent mindig meg akarja zsarolni és fantasz
tikus borravalókat követel tőle. A legjobb módszer: 
figyelmen kívül hagyni a kérést és annyit adni, 
amennyi jólesik. De csak közvetlenül a távozás 
előtt !

Az amerikai prohiblciósok új propagandatervezetet 
dolgoztak ki. Az amerikai Anti Sajón Liga, a prohibiciós 
törvény tulajdonképeni értelmi szerzője és egyik leg
erősebb támogatója, a szesztilalom tízéves évfordulója 
alkalmából közgyűlést tartott, amelyen beszámoltak az 
elmúlt 10 esztendő „eredményeiről1', amely azonban 
a megjelenteket távolról sem nyugtatta meg. Ennek 
alapján a Liga közgyűlése a további 10 esztendőre 
vonatkozólag a szesztilalom fenntartása érdekében egy 
nagyszabású társadalmi progranunot dolgozott ki, 
amelynek alátámasztására mintegy 50 millió dollárt 
kívánnak felhasználni. Ezt az összeget gyűjtés útján 
akarják előteremteni. Elsősorban az iskolák részére 
adtak egy 10 esztendős nevelési programmot, melynek 
egyik legfontosabb része a nép- és középiskolákban való 
népszerű felolvasások tartása. A mozgalomtól azonban 
általánosságban nem sok sikert várnak, mert csak leg
utóbb indult meg az Associated Organisation zászlaja

„ T H O N E T - M U N D U S "
Egyesü lt M a g y a r  H ajlíto tt  
Fabútorgyárak Részvénytársaság 

Builapest, IV. kér., Váci  ucca ll/a.

HAJLÍTOTT b ú t o r o k
szállodák, kávéházak és v e n d é g lő k  r é s z é re .

f i z  (EJlső M a g g a r  H észéng^  S e rfő zd e

KAPHATÓ — MÍG A KÉSZLET TART — HORDÓKBAN ÉS PALACKOKBAN.
"T I

alatt a polgári hazafias és munkáasegycsületck mintegy 
30 millió embert magában foglaló szervezkedése. Első
sorban uccai felvonulásokon akarnak a szesztilalom 
fenntartása ellen tüntetni, melynek jelszava, hogy 
a száraz rabszolgaságnak véget kell vetni és fel kell 
tárni az italtilalom következtében támadt összes vissza
éléseket.

91.000 Virginiát szívott el egy osztrák vendéglős.
Az osztrák dohányjövedéknek jó vásárlója W a g n e r  

János voitsbergi vendéglős, aki negyvenkét év alatt 
91.000 virginia-szivart szívott el. „A dohányos" 
című osztrák dohányszaklapban maga írja a dohány
jövedék igazgatóságához címzett levélben a követ
kezőket : „Szíveskedjenek tudomásul venni, hogy 
huszadik évem óta kizárólag osztrák Virginiát szívok. 
Most hatvanhat éves vagyok, ennélfogva a négy 
háborús év kivételével, amikor Virginiát nem igen 
lehetett kapni, negyvenkét éven át csak Virginiát 
fogyasztottam, még pedig átlagban hatot egy napon. 
Negyvenkét év =  15.120 nap x 6 =  90.720. Ha 
Isten megsegít, ezentúl is csak Virginiát szívok." 
Az osztrák dohányjövedék igazgatósága elismerése 
jeléül egy virginia-kollekcióval ajándékozta meg 
a következetes dohányost.

Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos 
Dr. KISS ISTVÁNNÉ.

ítélet-kivonat.
Márkus Imre budapesti lakos 

a köteles ellenőrzés által elkö
vetett borhamisítás és hamisított 
bornak forgalombahozatala miatt 
elítéltetett 1 napi elzárásra és 
800 pengő pénzbüntetésre.

Dunai kér. kapitányság.

MJdrjíllanircnűÖrségjil^^

Sz. 1226/1929. kih.

ítélet-kivonat.
Woisz Nándorné vendéglős, cinkotai 

lakost azért, mert fehér, igen gyengén fixlis 
borát siller bor néven hozta forgalomba, a 
cinkotai és környéki kapitányság az 1924. 
évi IX. t.-c. 43. §. 1. pontja alapján 30 P 
pénzbüntetésre ítélte. Kötelezte továbbá a 
felmerült eljárási költségek megfizetésére, 
valamint az ítélet kivonatának a „Rákosi 
Szántódban és a „Vendéglősök Lapjáéban 
terhelt költségén leendő egyszeri közzé
tételére.

Mátyásföld, 1930. évi február hó 14-én.

(Olvashatatlan aláírás)
ni. kir. rendőrs. fogalmazó, 

rendőri büntetőbíró.

Reklám- és cógtábla'estö es 
v i l á g í t á s i  reklam-vállalat

B u d ap e st, V III ., R tfkk  S z ilá rd  uooa 29.
Telefon: József 385—28
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A békési Járás föszolgabirája.

1*29. kih. 947/2. sz.

í té le t -k iv o n a t .
T\ békési járás föszolgabirája részéről Forgách 

Béla tb. főszolgabíró, mint I. fokú r. büntetőbíró, 
Riiek Mihály 52 éves, ág. h. ev. italmérő, mezőberényi 
sziil. és lakos terheltet vétkesnek mondta ki az 1924. 
évi IX. t-c. 7. és 8. §-ába ütköző kihágásban, melyet 
azáltal követett el, hogy 1929. július hó 24-én meg
tartott ellenőrző szemle alkalmával vízzel hígított 
bort tartott és ezen hamisított bort forgalomba hozta, 
ezért terheltet az 1924. évi IX. t.-c. 42. §-a 1. és 2. 
pontja alapján, a Kbtk. 21. § alkalmazásúval 5-1-5 
napi elzárást helyettesítő 25+25 pengő pénzbüntetés 
mint fő és 5+5 pengő pénzbüntetésre mint mellék- 
büntetésre ítélte, mely utóbbi nemfizetés esetén saját 
élelmén eltöltendő 1+1 napi elzárásra változtatandó át.

Békés, 1930. január hó 31.
Forgách s. k. tb. főszolgabíró, 

rendőri büntetőbíro.
ft kivonat hiteléül:
Békés, 1930. február hó 22.

Thury s. k. kiadó.

Ohos ember,ha vendéglői venni vagy eladni akar, 
a „Vendéglősök Lap]á“-ban hirdet!! I

M. klr. áll, rendőrség hatvani kirendeltsége.

803/929. kih.

ítélet-kivonat.
n  m. kir. állami rendőrség hatvani kirendeltségé

nek rendőri büntetőbírája ö z * .  S o h r  G á b o r n é ,  
68 éves, izr. vallási!, ecsédi születésű, hatvani lakost, 
korcsmárost az 1924: IX. t.-c. 11. és 16. §-aiba 
ütköző és az u. e. törvény 41. § 1. pontja s a 44* 
§ 1. pontja szerint minősülő kihágásban, melyet az 
által követett el, hogy az italt oly megjelöléssel 
hozta forgalomba, amely valóságos származásának 
előállítási módjának nem felelt meg s a raktárában 
levő italok köteles megjelölését elmulasztotta, vét
kesnek mondotta ki s ezért a kbtk. 21. § alkalmazá
sával behajthatatlanság esetén egy napi elzárásra 
átváltoztatandó négy pengő pénzbüntetésre ítélte.

Kötelezte ezenfelül a felmerült eljárási költségek 
viselésére és a jogerős ítélet-kivonatának hírlapi 
közzétételére.

Hatvan, 1930. február hó 24.
(Olvashatatlan aláírás)

rendőri s.-fogalm. s. k. bíró.

1929. kik- 949. sz. A békési járás föszolgabirája.
ítélet-kivonat.

n  békési járás föszolgabirája részéről Forgách Béla 
tb. főszolgabíró, mint I. fokú r. b.-bíró, 1929. november 
hó 27. napján megtartott nyilvános tárgyalás adatai 
alapján, 1. Kállay Sándor, 29 éves, ref., kereskedő, 
mezőberényi szül. és lakos, tQvábbá II. Mercz Mihály, 
51 éves, ág. h. ev., kimérő, mezőberényi szül. és 
lakos terhelteket vétkeseknek mondta ki és pedig 
Kállay Sándor terheltet az 1924. évi IX. t.-c. 16. 
§-ába ütköző, míg Mercz Mihály terheltet az 1924. évi 
IX. t.-c. 7. §-ának 1. pontja és 8. pontjába ütköző 
kihágásban, melyet az által követtek el, hogy Kállay 
Sándor a bort tartalmazó tartályokon nem jelölte meg 
a bor fajtáját és minőségét, míg Mercz Mihály a ki
mérésre kapott bort 19°/o vízzel hamisította és ezen 
vízzel hamisított bort forgalomba hozta, ezért I. rendű 
terheltet az 1924. évi IX. t.-c. 44. § 1. pontja alapján 
5 P pénzbüntetésre, behajthatatlanság esetén 1 napi 
elzárásra, míg II. rendű terheltet az 1924. évi IX. t.-c. 
42. § 1. pontja és 2. pontja alapján a Kbtkv. 21. § 
alkalmazásával 3 +  3 napi elzárást helyettesítő 
15+ 15  P fő- és 5 +  5 P mellékbüntetésre, behajt
hatatlanság esetén 1 +• 1 napi elzárásra átváltoz
tatandó pénzbüntetésre ítélte.

Békés, 1930. évi január hó 31.
F o n g é o h  s. k.

t.-b. főizolgnbíró, r. b.-bíró.
H kivonat hiteléül:
Békés, 1930. évi február hó 22.

T h u n y  kiadó.

Érzékeny nbakra
kó iz ítek  orvosok Alt ti e llsm urt ú | 
talAlmAnyú sszbositos oipökut lúd 

talp, fagy A a, lczadAs, tyúkszoin, bőikoniónyeilósek ollen, 
guru ln ia  nnllott a legújabb fazonban Ah rzli ben 30 pörgőtől. 
N Y Á R Y  gyógyclpftHZ. S z o n d y  u c c a  2 5 - ,  ttzhorzto* 
olpök e g y e d ü l i  k é s z l to jo .  C í m e *  K é r e m  m e g 

ő r i z n i .  K érjen ism ertetőt I

A gyomai járás föszolgabirája, _mii+j\_+üntetöbíró^

1929. kih. 1347/2.

ítélet,
A kantisz  Lajos, 39 éves, rém. kath., gyomai 

születésű, borkimérő, vagyontalan, gyomai lakost az 
1924. évi IX. t.-c. 7. §ának 1. pontjába ütköző és a 
42. § 1. pontja szerint minősülő kihágás miatt, mert 
a kimérés alatti bort 5% vízzel hamisította, az 1924. évi
IX. t.-c. 8. §-ába ütköző és a 42. § 2. pontja szerint 
minősülő kihágás miatt, mert a vízzel hamisított bort 
forgalomba hozta, bűnösnek mondom ki és az 1928. 
évi X. t.-c. 4. §-ának alkalmazásával ezen törvény 
7. § a alapján összbüntetósképen az ítélet jogerőre 
emelkedésétől számított 15 nap alatt, különbeni végre
hajtás terhe mellett fizetendő 20 pengő pénzbünte
tésre, ennek behajthatatlansága esetén az 1928. évi
X. t.-c. 10. §-a a'apjáu 5 napi elzárásra ítélem.

Gyoma, 1929. évi november 28.
Jeney s. k. tb. főszolgabíró, 

rendőri büntetőbíró.
J o g e r ő s !
Gyoma, 1930. február 24-ón.

Jeney s. k. tb. főszolgabíró.

A g y o m a i  j á r á s  f f ő s z o lg a b i r á j a f m in t  
r e n d ő r i  b ü n t e t ő b í r ó s á g .

1929. kih. 1346.

ítélet.
S z i lá g y i  G e r g e ly ,  54 éves, ref., gyomai 

születésű, italmérő, vagyonos, gyomai lakost az 
1924. évi IX. t.-c. 7. §-ának 1- pontjába ütköző és 
a 42. § 1. pontja szerint minősülő kihágás miatt, 
mert a kimérése alatt álló bort 15% vízzel meg
hamisította, az 1924. évi IX. t.-c. 8. §-ába ütköző 
és a  42. § 2. pontja szerint minősülő kihágás miatt, 
mert a vízzel hamisított bort forgalomba hozta, az 
1924. évi IX. t.-c. 16. §-ába ütköző és a 44. § 
1. pontja szerint minősülő kihágás miatt, mert sem 
a pincebeli, sem a söntésbeli tartályokon nem jelölte 
meg a bor faját és minőségét, vétkesnek mondom ki 
és az 1928. évi X. t.-e. 4. §-ának alkalmazásával, 
ezen törvény 7. §-ára figyelemmel, összbiintetésképen 
ezen ítélet jogerőre emelkedésétől számítva, 15 nap 
alatt különbeni végrehajtás terhe mellett fizetendő 
100 pengő pénzbüntetésre, ennek behajthatatlansága 
esetén az 1928. évi X. t.-c. 10 §-a alapján önkölt
ségen eltöltendő 10 napi elzárásra ítélem.

Qyoma, 1929. évi november hó 28-án.
J e n e y  s. k.

tb. főszolgabíró, m int rendőri bílntetőbíró.
Jogerős!
Gyoma, 1930. évi február hó 24-én.

P. H. J e n e y
tb. főszolgablró.

Garantált teljes 
zsírtartalmú

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők: 
Pálpuszta-sajt, 

Derby-sajt, Roma- 
dour, Importál, 

Óvári, Trappista, 
Casino, Roquefort, 
Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- i s  Vajlarnislö Részvénytársaság
Központi Arúaltó-tolop : BiMliapoNt, V I I . ,  l ie r e p e .i  Itt 62. 

T e le fon  t .l<V*-ef Hl -lO

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége
M. kir, államrendörség cinkotal és környéki kapitánysága

Sz.: 2120/1929. kih.

ítélet-kivonat.
n  cinkotai és környéki rendőrkapitányság, 

mint rendőri büntetőbíróság T ó th  J á n o s  rákos- 
szentmihályi korcsmárost azért, mert kimérésre szánt 
borát tiltott módon, víz hozzáadásával meghamisította 
s az ekként hamisított bort forgalomba hozta, az 1924. 
IX. t.-c. 42. § 1. és 2. pontja alapján az 1928. X. 
t.-c. 4. és 7. §-ai alkalmazásával, behajthatatlanság 
esetén 10 napi elzárásra átváltoztatandó 100 pengő 
pénzbüntetésre, az eljárási költségek megfizetésére 
és az ítélet kivonatának terhelt költségén való közzé
tételére ítélte.

ítélet jogerős.
Mátyásföld, 1930. évi január 27.

Dr. Nagy Imre s. k- r. segéd fogalmazó, 
r. büntetőbíró.

Másolat hiteléül:
Mátyásföld, 1930. február 20.

Horváth s. k. s.-tiszt.

Bakonyi Jenő
a Lakos Lajos takaréktüzhely r.-t.-nak 38 óvig volt főszerelője

ü ze m e t ny itott
Budapest, Bezerédy ucca 8. alatt.
Elsőrendű, jó és olcsó munkámmal iparkodom 

megrendelőim bizalmát kielégíteni.
K á ly h ák  scliainot íro zásá í vállalom .

Telefon :  J ó z s e f  .‘133-78

Ö r k é n y i  n a f á s  t é r i
ÍIncébe holtuk . T o r m e l O l  A rh u n

BrcjkedflírcMlpleJtéjévclArÓAÍtom

e«.ii BOUAIIVIA I
R U 4 §

L I B A '■ b u d a p *
ALADA

l e ü l i  ■ X . . .  f f ' e r ^ n c
. borién

kttr út SS (Ráday ucca sarok.) 
n e l ö  [ T e le fon  A. *77—

"FAtrla” Irodalmi Vállalat éa Nyomdai R.»X. Uudaput, IX., ÜllőM t 25 uáni (Köztelek) telelői nyomdavezető : M é iz á r o i  V llm u i


